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Buck Bagley, le Roi des Cambrioleurs. 


L'Évasion, 

— Attends encore un mioment, Sandy! 

— Nous allons manquer l’occasion, Buck! 

— Mais pas du tout, au contraire. 

Cet entretien avait lieu entre deux prisonniers dé 
la maison de force de Sing-Sing, la fameuse prison! 
de l'Etat de New-York. 

Les deux homimes prenaient le plus grand soin 
de ne pas se faire remarquer, car il était rigoureuse: 
mient interdit aux prisonniers de causer entre eux. 

Il s'agissait, — est-il besoin de le dire? — ie 
tentative d'évasion. 

Chacun des deux forçats poussait une brouette te 
= long du pont jeté au-dessus de la higne de chemin 
- de fer qui passait devant l'établissement pénitentier, 
pour établir une communication entre celui-ci et la 
carrière de pierres joù les prisonniers travaillaient, 

D'autres «zèbres », — c’est le nomi populaire que 
leur uniforme rayé a fait donner aux forçats, — 


étaient occupés également, non loin de là, à rouler 


des brouettes chargées de pierres. 
Une demi-douzaine de gardiens bien armés sur: 
veillaient ces hommes dans leurs moindres mouve: 
>» ments. : 
_ Il y avait un de ces gardiens à chaque Bout du 
pont. 
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, ‘ C'était une froide et Prumkeuse après-midi d’octo- 
Bre, et, comme il faisait déjà sombre, le surveillant 
chef s’avança pour donner le signal de la rentrée. 
. La consigne Était alors pour les détenus de s: 
_ mettre en marclie à la file indienne, chacun, à par- 
tir du Second, ayant les mains posées ‘sur les épaules 
de l’homme placé devant lui. 

Cette position donne naturellement à la marclio 
quelque chose de pesant; l'allure en acquiert un ba- 
lancement particulier, qui fe conserve même après 
l'élargissement, et qui rend les anciens forçats facile- 
ment reconnaissables. 

Les deux prisonniers qui projetaient de s’échap- 
per d’une mhison d'où les évasions sont considérées 
comme impossibles, y avaient été envoyés récemment 
pour y subir une peine de longue durée. 

. Pris en flagrant délit par Nick Carter, le célèbre 
détective, au mioment où ils volaient à ‘un vieux 
spéculateur fort riche près d’un million et demi de 
dollars, ils avaient été condamnés à plusieurs anx 
nées de travaux forcés. 

Il n’y avait que Pug Perry, la complice ordinaire 
du fameux cambrioleur anglais Buck Bagley, quiavait 
pu échapper d'une manière inexplicable. 

Tous les autres compagnons de Buck étaient tom: 
bés entre les mains de la justice. 
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Buck Bagley, qui s'était acquis en Angleterre une 
triste célébrité par ses vols avec effraction, et son 
non moins fameux «collègue» américain Sanderson! 
Carroll, connu sous le nom de Sandy, faisaient, comme 
on dit, la paire, et l'on ne pouvait imaginer malfai- 
teurs plus endurcis, plus audacieux et plus dangereux, 
par conséquent. 

Nick Carter s'était félicité sincèrement d’avoir 
réussi à faire mettre pour de longues années sous 
les verrous ces héros du vol à main armée. 

Malgré les avis du célèbre détective, les deux! 
redoutables criminels, après leur incarcération à Sing- 
Sing, furent classés dans la catégorie des forçats oc- 
cupés en commun aux travaux publics. 

De cette façon, ils avaient pu, sans être remarqués 
de leurs compagnons de détention ni de leurs sur: 
veillants, arrêter leur plan et s'entendre sur le moment 
favorable à son exécution. 

Ils avaient pourtant mis quelques-uns de leurs 
codétenus dans la confidence, de sorte qu'ils étaient 
six en tout, décidés à tenter une évasion, cet après-midi 
d'octobre. | 

Buck Bagley et Sandy Carroll avaient étudié très 
attentivement les allées et venues des trains sur la 
voie ferrée qui longeait le pénitencier. 

Ils savaient que tous les après-midi, à la même 


heure, après le passage de l'express de New-York, un - 


train de marchandises passait lentement à son tour. 

C'était précisément au moment où débute ce récit 
que, de son allure tranquille, s’approchait la lourde 
locomotive, soufflant et mugissant, et elle allait s’en- 
gager sous le pont de fer au milieu duquel se trouvaient 
les prisonniers, lorsque, sans faire le mlboindre mou 
vement suspect, Buck Bagley murmura à son com: 
pagnon : 

— Attends encore un mioment, Sandy! et que 
l’autre lui répliqua : 

— Nous allons manquer l'occasion. 
tive est sous le pont! 
— C'est le moment, alors, dit Buck. 

Et il cria distinctemient: 

— Allons, les zèbres! Prenons l'occasion par les 
cheveux... Sauve qui peut! 

Abandonnant sa brouette, il bondit, avec l’agilité 
d’un acrobate, par-dessus le garde-fou du pont. 

Sandy Carroll suivit instantanémient son exemple. 

Les quatre autres détenus accoururent pour en 
faire autant. 

Mais les deux gardiens postés aux extrémités 
du pont donnèrent l'alarme. 


La Ilocomo-: 


Les surveillants plus éloignés comiprirent tout de 
suite ce qui se passait et se précipitèrent, le revol- 
ver à la main. 

— Le premier atteignit le milieu du pont au mo- 


ment où les quatre détenus, entraînés par Sandy et 


par Buck, se mettaient en devoir de franchir la ba- 
lustrade. 

— Halte! cria-til. 

Et il fit feu. 

Un des prisonniers s’affaissa, touché d'une balle 
à l'épaule. 

Mais Son voisin se retourna et bondit sur le 
gardien, qu’il étendit sur le sol d’un terrible coup, 
de poing lancé à toute volée derrière l'oreille. 

Au moment où le surveillant tombait, ‘un troisi- 
ème détenu le saisit par les pieds et, d’un puissant 
effort, l'envoya par-dessus la balustrade. 

Puis les trois forçats qui n'avaient pas été blessés 
la franchirent définitivement et sautèrent sur le toit des 
wagons qui roulaient lentement sous eux. 

Pendant ce temps, Buck Bagley et Sandy n'étai nt 
pas restés oisifs, cela va de soi. 

En sautant du pont, ils étaient tomibés dans le 
tender de la locombotive, ayant choisi le bon moment 
avec une étonnante précision. 

Dès lors, ils avaient agi avec la promptitude de 
l'éclair. 

Le mécanicien, John Marcey, et son chauffeur en« 
tendirent le bruit sourd des deux corps qui s’abat: 
taient sur le tender. 

Ils se retournèrent aussitôt pour connaître la cause 
de ce bruit, et Marcey tira son revolver, qu'il avait 
toujours à portée de la main. 

Mais avant qu'il pût se servir de son arme, Ba: 
gley, semblable à un démon sorti des enfers, fit irruption 


sur la plate- forme de la locomotive, à l'endroit où 
se Re le mécanicien et le chauffeur. se 


D'un formidable coup de poing, il renversa le 
Fe qui se jetait sur lui, et, laissant à Carroll, 
qui venait sur ses talons, le soin d'achever l’homme 
déjà à demi vaincu, il se précipita sans s'attarder 
sur le mécanicien. 

Avec une force irrésistible, il arracha à ce der- 
nier le revolver qu'il brandissait et, d’un coup violent, 
mit ce second ennemi hors de combat. 

Couvert de sang, le mécanicien 5'affaissa, livré 
désormais sans défense à son adversaire, qui se garda 
bien de lui faire quartier. 

— Tue l’autre! rugit Bagley. 
aussi! 


Il faut le refroidir 


â \#: 
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pu 
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Carroll obéit aussitôt, et, sous les coups de son 
terrible poing, le malheureux chauffeur ne fut bientôt 
plus qu’un corps inanimé. 

Alors Bagley, qui était lui-même ‘un excellent ma- 
chiniste, saisit la manette de la locomotive, en in- 
spectant d'un regard la longue file des wagons de 
marchandises qui suivaient. 

Sur le toit du premier wagon, se trouvaient les trois 
autres fugitifs. 

Deux d’entre eux sautaient à ce mioment sur le 
tender. 

— Décrochez la machine... 
gley. 

Le troisième exécuta avec une grande présence 
d'esprit la manœuvre ordonnée. 

Il descendit avec agilité l'échelle de fer qui se 
trouvait sur la paroi extérieure du wagon, et, se 
courbant en avant, il saisit l’appareil d’attelage. 

Une vigoureuse traction, et la séparation s'effec- 
tua tandis que le forçat sautait lestemient sur le ten- 
der. 

Aussitôt Bagley donna toute la vapeur, et la ma- 
chine s’élança subitement avec une vitesse énornfe, 
comme un cheval de course au signal du starter. 

Le choc produit par ce brusque changement d’al- 
lure fut si violent, que l’homme qui venait de sauter 
sur le tender perdit l'équilibre et, poussant un grand 
cri, tomba la tête la première sur la voie. 

Pourtant, avant que les"wagons qui roulaient der- 
rière la machine eussent pu l’atteindre, il se releva 
et se mit à courir après la locomotive. 

Mais il n’alla pas loin, car il avait à peine fait 
quelques pas que les revolvers des surveillants, ac- 
courus de toutes parts, mirent fin à sa course. 

Les coups de feu, les cris des autres forçats, 
qui, les yeux écarquillés, assistaient à l’audacieuse 


vite! vite! cria Ba: 


= éyasion de leurs comipagnons, accompagnaient le gron- 


demend sourd des wagons roulant sur les rails par 
la force acquise, et le rugissement de la lourde ma- 
chine qui filait à toute vapeur. 

Bagley se montrait tout à fait à la hauteur de 
la situation. 

Il s'était agenouillé pour offrir le moins de prise 
possible aux coups de revolver qu'il prévoyait. 

Sandy Carroll tenait sous lui le mécanicien et le 
chauffeur, qui, s'ils n'étaient pas morts, n’en valaient 
guère mieux et étaient, en tout cas, réduits à l’im 
| puissance. 

En cet instant, la locomotive arrivait devant le 
corps de garde situé à l'extérieur de la prison. 


L'attention des soldats de service avait été attirée 
par les cris et les coups de feu. Aussi reçurent-ils 
la locomotive par une véritable grêle de balles. 

Bagley, jurant par tous les diables, avait, une 
seconde auparavant, commencé à faire échapper la 
vapeur, de sorte que la machine s'était enveloppée 
d’un épais nuage et n'offrait pas de cible précise. 

Ni lui, ni Sandy Carroll ne furent touchés. 

Mais un des fugitifs, qui s'était couché à plat 
ventre sur le charbon, reçut une balle dans la tête . 
et resta miort sur la place. 

L'autre forçat, qui était également couché sur 
le charbon, n'eut pas un meilleur sort. 

Dans l'intention d'échapper aux balles, il s'était 
si bien penché par-dessus le bord du tender, qu’il perdit 
l'équilibre et tomba en dehors des rails, sur le bord 
de la voie. : 

Il fit la culbute une douzaine de fois, en dégrin- 
golant le talus escarpé qui la limitait de ce côté- 
là, et, au moment où, tout étourdi de sa chute, ! 
se relevait, il fut emipoigné par deux surveillants. 

Il n’y eut donc que les deux têtes du complot 
qui parvinrent à mener à bien le plan d'évasion qu'ils 


avaient conçu avec une habileté qui n'avait d’égale 


que l'audace déployée dans l'exécution. 
— Nous sommes sauvés! s’écria Bagley, triom- 


phant, lorsque le vaste pénitencier disparut à l’horizon. 


La locomiotive, détachée de son convoi, courait 
de toute sa vitesse vers Tarrytown. 

— Il était grand temips d'échapper au tir de ces 
maudits gardiens! grommela Sandy. Je n'aurais pas 
donné une pièce fausse de notre peau! 

— Enlève leurs vêtemients à ces deux gaillards-là | 
ordonna Bagley, qui ne cessait d'observer la voie. 

— Pourquoi cela? 

— Peut-on être assez sot pour le demander ? grom- 
mela l'Anglais. Penses-tu donc que nous irions loin 
dans notre costume de forçat? 

— Par le Diable, je n'y songeais pas! On s’habitue 
si bien à*cet élégant uniformie qu’on ne pense même 
plus qu’on le porte. 

— Il faut avoir endossé les habits du mécanicier 
et du chauffeur avant d'atteindre le bois le plus proche, 
où nous sauterons à bas de la machine et Ds du 
pays, camarade! 

— Sans doute, tirer au large, c’est toute la ques: 
tion! approuva Carroll en riant. 

Pendant qu'il dépouillait de leurs vêtements les 
deux victimes, Bagley attendait avec impatience le 
moment où ils traverseraient un pays leur offrant des 
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facilités pour se dissimuler et cheminer à couvert 
lorsqu'ils auraient abandonné la locomotive. 

Quelques minutes après, les rails s’engagèrent 
dans une région boisée. 

D'un coup de levier, Buck Bagley arrêta la ma- 
chine. 

Ils échangèrent rapidement leurs vêtements con- 
tre ceux des deux hommes qu'il avaient assommés, 
puis ils sautèrent sur la voie, sans s'inquiéter de ce 
qu'ils laissaient derrière eux, mais emportant, bien en- 
tendu, le revolver et l'argent qu'ils avaient trouvé dans 
les poches de leurs victimkes. 

De Sing-Sing, le télégraphe n'avait pas tarder 
à porter dans toutes les directions la nouvelle de cette 
évasion, ainsi que le signalement des criminels. 

Des patrouilles avaient été envoyées à leur pour- 
‘suite; mais elles n'avaient retrouvé, après des heures 
de recherche, que les cadavres restés sur la voie, 
et les deux conducteurs de la locombtive sur leur 
machine, où la pression était complètement tombée, et 
dont le feu était presque éteint. 

De Buck Bagley ni de Sandy Carroll on ne tronra 
la moindre trace. 

Les deux criminels avaient su admirablement ti- 
rer parti de la grande avance qu'ils avaient prise. 

Ils n'avaient laissé aucun indice de leur passage, 
et toutes les investigations furent infructueuses. 

Par bonheur, ni le mécanicien ni le chauffeur n'é: 
taient dangereusement blessés. 

Ils en furent quittes pour la peur et pour cette 
courbature spéciale, dont on souffre pendant trois 
ou quatre jours, quand on a été roué de coups. 

Le lendemain, les journaux de New-York donnè- 
rent le récit détaillé de l'extraordinaire évasion des 
forçats de Sing-Sing. 

Le regard de Nick Carter, le célèbre détective, 
tomba par hasard sur une colonne où était relaté 
ce fait divers. 

— Voyez donc! s'écria-til, tout surpris, ‘en se tour- 

- nant vers son cousin Chick et son jeune collaborateur 
Patsy, qui étaient tous les deux à table avec lui. 
Voyez, jeunes gens! C’est un article qui pourrait 
vous intéresser. Il s’agit de notre vieille connaissance, 
de Bagley, vous savez bien ? 

— Le cambrioleur anglais? s'écria Patsy de sa 
voix claire. Parions qu'il s’est évadé de Sing-Sing! 

— Ce n'est pas possible! Evadé de Sing-Sing! 
cette prison aux miurs infranchissables? dit à son 
tour Chick. stupéfait. 


“ 


= 


— Oui, Chick, mon ami; l'impossible a été réa- 


lisé une fois de plus. Buck Bagley s'est évadé, en 


compagnie de Sandy Carroll. 
— Comment? celui-là aussi a pris la clef des 


_ Champs! C'est de plus fort en plus fort. 


— Oui, les deux gaillards ont agi de concert, 
poursuivit Nick Carter. 

«Ecoutez; je vais vous lire l'article. 

Lorsque Nick Carter eut terminé, Patsy eut un 
Sourire étrange. 


— Maître, dit-il, je soupçonne que nous ee 


avoir bientôt à nous occuper d’une nouvelle affaire 
tout à fait sensationnelle. 

— Il se peut que tu sois encore bon prophète 
à cet égard, cadet, dit le grand détective en souriant. 

«Dans tous les cas, il est de notre devoir strict de 
remettre le plus tôt possible sous les verrous ce Buck 
Bagley avec son complice. 

«A vrai dire, leur évasion ne m'est pas très dés- 
agréable, car elle me donne l'espoir de retrouver 
l'insaisissable Pug Perry en recherchant ces deux gent- 
lemien, ses grands amis. Et, entre nous, je considère 
cette fille comme beaucoup plus dangereuse que tous 
les Bagley et tous les Carroll réunis! 


Une Nuit maïtheureuse, 


— Par Jupiter, Nick! 

— Qu'y atil? 

— C'est tout à fait singulier. 

— Quoi donc? 

— Je jurerais que je viens de voir briller une 
lueur insolite là-bas, juste devant nous! 
— Une lueur... où donc, Chick? 

— Là-bas, au milieu de la rue. 

Chick miontra un point situé à peu près à cin- 
quante pas de l'endroit où les deux détectives s'étaient 
arrêtés. 

Nick Carter et Chick étaient à Boston dépuis 
cinq jours pour une affaire importante, et ils avaient 
l'intention de retourner le lendemain dans la capitale 
sur l'Hudson. 

Cette intention ne devait pourtant pas se réaliser, 
car ils allaient bientôt se trouver engagés de nou- 


veau dans une des affaires les plus extraordinaires’ 


et les plus dangereuses dont ils se fussent jamais 
occupés. 


ns. 


Nick Carter et son auxiliaire Chick avaient passé 

Ja soirée au théâtre; ils avaient soupé chez Clark, et 

ils retournaient maintenant à leur hôtel pour s’y re- 
poser de tant de plaisirs. 

: Il était plus de minuit, et le brouillard fuligineux 


fin de novembre, non seulement chargeait d'humidité 
les vêtements, mais encore rendait la respiration pé: 
nible. 

C'est en vain que les globes électriques es- 
sayaient de lutter contre l'opacité de ce brouillarä. 

Les grosses lampes pendaient bien à leur place, 
mhis elles ne rayonnaient pas de lumière. 

Aussi la rue, qui pendant le jour était une des 
principales artères et une de celles où la circulation 
était le plus active, était, à cette heure, comiplète: 
ment dépourvue de passants. 

Cependant, Nick Carter s'était mis à rire. 

+ — Un éclair qui serait sorti du pavé de la rue, dits 
il, narquois. Chick, permets-moi une question: le 
chablis que nous avons bu avec les huîtres serait: 
il le coupable? aurais-tu, malgré ta sobriété... 

— Regardé un peu trop profondémient dans mon 
verre? acheva Chick gravement. Non, mon bon Nick, 
tu sais que je suis toujours solide en selle, et qu'une 
bouteille de vin ne suffit pas à me désarçonner, 

«Je crois être bien éveillé et avoir ma pleine 
connaissance. 

«Je sais bien, par exemiple, que ces citrons gi- 
gantesques que voilà ne sont pas, en réalité, des 
fruits méridionaux, mais bien des lampes électriques, 
et allumées encore! 

«Si, par conséquent, je te dis que j'ai vu un 
éclair au milieu de la chaussée, sois certain qu'il 
ne s’agit pas d’une illumination intérieure. Mon esto- 
à mac n’y est pour rien, et mes yeux l’ont vu réellement. 
à — Mais c'est à peine croyable, mion cher, car 

cette rue est pavée de granit, et le granit n’est, d'or- 
dinaire, rien moins que transparent. 
— Je le sais, répliqua le jeune détective, opi- 
niâtre. 
«A travers le brouillard, j'ai distingué un éclair 
qui faisait rayonner la mare grise là-bas, au milieu 
- de la chaussée, comme resplendissent parfois les nu: 
ages dorés sous les rayons du soleil, dont ils couvrent 
la face. 
— Le chablis t'a mis en verve de poésie! fit 
Nick Carter, railleur. Mais tu maintiens si obstinément 
| ton affirmation, qu'il me paraît nécessaire d’entre: 
4 pt l'examen de la chose; nous le devons à 


NES 


= 


et malsain qui remplissait les rues de la ville par cette 
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notre réputation, comme aussi à celle du vin de Cha: 
blis. 

Là-dessus, les deux hommes remontèrent la rue. 

Tout d'abord, Chick ne put retrouver l'endroit 
précis où il avait observé le phénomène. 

Enfin, au bout d’un miloment, il découvrit tout 
à coup une plaque de fer ronde, percée au milieu d’une 
espèce de trou un peu semblable à la fente d’un tronc 
ou d’une tirelire, et qui était encastrée dans le pavé. 

— Voilà Nick, regarde! s'écria-t-il. 

— En effet, tu pourrais bien avoir raison! repar- 
tit le célèbre détective après un court examen. 

— Malgré le chablis, dont tu as, du reste, bu 
vaillamiment ta part, mon bon Nick, grommela Chick, 
raillant à son tour. 

— C'est un puits d'accès qui descend à l'égout 
voûté. 
— C'est ce que je pense. 

— Il est très possible qu'une lueur comme celle 
que tu as observée se soit répandue sur le pavé par 
le trou qui se trouve au milieu de la plaque. 

— C'est non seulement possible, mais c’est arrivé 
réellement! affirma Chick. 

— Hum! Il paraît pourtant singulier que des 
ouvriers soient occupés dans le souterrain à cette 
heure de la nuit, fit remarquer le détective en ho- 
chant la tête. 

— Cela me semble peu probable, en effet. 

— Une lanterne électrique ou quelque chose d’a- 
nalogue qu’on aurait porté dans l'égout aurait pu pro- 
jeter un reflet et, en éclairant le brouillard, produire 
la lueur que tu as observée... Mais, un instant! 

Nick Carter s'agenouilla sur la plaque et se mit 
à regarder par le trou. 

Cependant, il ne put rien apercevoir de parti- 
culier; une obscurité impénétrable régnait sous la 
voûte. 
— Il fait noir comme dans un four là dedans, 
grommela-til. 

Mais, au même instant, il crut percevoir un bruit 
singulier. 

Il appliqua son oreille contre le trou et écouta. 

— Je savais bien que j'avais raison! s’écria Chick 
en voyant le mouvement du maître. 

— Du tout! ce sont probablement des rats! 

— Des rats chargés d'électricité... des rats d’é- 
clairage! repartit Chick en riant. Dis ce que tu vou: 
dras, j'ai raison! 

Le grand détertive se releva. 
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— Cause toujours, Chick, dit-il sur un ton da 
plaisanterie. J'entends réellement le bruit de quel- 
ques centaines de rongeurs fuyant dans toutes les 
directions. 

— Comime s'ils étaient effrayés par ele un ou 
par. quelque chose ? 

— Oui, à vrai dire, c'est mon opinion, fit alors 
le grand détective d'un ton pensif. 

«Je crois, Chick, que je t'ai accusé injustement 
d'avoir trop fait fêle au chablis. 

«Tu me parais avoir vu juste. Il doit se passer 
dans le souterrain quelque chose d’insolite... Mais 
j'ai beau réfléchir, je ne peux pas m’imaginer çe que 
cela peut être. Pst!.… 

A trente pas des deux détectives, surgit tout à 
coup du: brouillard un homme qui marchait droit 
sur eux. 

Nick avait averti son compagnon d'un signe qui 
lui recommandait de se tenir sur ses gardes. 

En même temps, il se retournait vers l'étranger. 

‘ Celui-ci était un homme maigre, de haute taille, 
qui portait une courte veste de cuir. 

Un cache-nez de laine s'enroulait autour de son 
cou, et il avait sur la tête une casquette de toile 
souple, enfoncée jusqu'aux sourcils. 

Nick Carter eut l'imipression que deux yeux sin- 
gulièremient pénétrants le considéraient avec méfiance. 

L'étranger s'arrêta et dit d’un ton légèrement in- 
terrogateur : 

— Ces Gentlemien ont perdu quelque chose ? 

Chick, qui avait parfaitement compris le signe 
de son compagnon, lui laissa le soin de répondre. 

— Oui, fit Nick d’un ton détaché. En traversant 
la chaussée, j'ai laissé tomber un quarter et j'ai 
beau chercher partout, je ne peux pas le retrouver. 

«Il faut qu'il ait roulé par ce satané trou, au 
milieu de cette plaque. 

La façon dont l'inconnu s'était approché et dont 
il avait questionné les détectives avait tout de suite 
‘paru suspecte à Nick Carter, et plus il concevait des 
soupçons, plus il s’efforçait de dissiper ceux que cet 
homme inconnu pouvait concevoir lui-même. 

— Peuh! fit l'homme. Si ce n’est qu'un quart de 
dollar, il n’y a pas de quoi se mettre longtemps en 
veine. 

— Encore vaudrait-il mieux le retrouver. 

— Bah! vous n'avez pas besoin de chercher, Mon- 
sieur; si le quarter à roulé par le trou, vous ne le 
reverrez jamais. Cette plaque est ce qu’on appelle 
un regard et ferme un puits d'accès aux égouts. 


— Ahl c'est un trou de descente? 

— Oui; ça mène au quartier général du peuple 
des rats. 

— Vous me Semblez fort bien renseigné, grommela 
Nick Carter. 

— C'est que je le suis réellement. J'ai bien sou- 


vent jeté un coup d'œil dans ce puits en passant, 


quand les dagos, ces Italiens qu'on emiploie aux gros 
travaux de voierie, en écartent la plaque pour y jeter 
la boue de la rue. 

«Ce qui tombe là dedans ne revoit plus jamais 
le jour... Et là-dessus, Messieurs, bonne nuit! 

Le détective avait grande envie de retenir, sous 
un prétexte quelconque, cet individu, dont la mine 
et les paroles lui paraissaient décidément louches. 

Mais il en fut empêché par l'intervention d’un 
second personnage, qui surgit D du brouil- 
lard, comme le premier. 

— Est-ce que vous demandez Re communication 
avec les enfers? dit-il d’un ton bourru et à brüûle- 
pourpoint. Qu’avez-vous à renifler ainsi dans ce trou ? 

Mais au même instant, il se tut et eut l’air, comme 
on dit vulgairement, de se mordre la langue. 

Son regard était tombé sur le visage du grand 
détective, et il avait pu nettement en distinguer les 
traits. 

Evidemment, il reconnaissait Nick Carter. 

Cette reconnaissance subite fut d’ailleurs récipro- 
que et ne causa pas une moindre surprise à l’un qu'à 
l’autre des deux hommes. 

— Enfer et damnation!.. Carter! s'exclama l'in- 
dividu. Par le Diable, comment se fait-il? 

— Buck Bagley, le voleur de millions! rugit Nick 
Carter, arrête-le, Chick! 

C'était bien, en effet, le célèbre criminel anglais 


qui s'était évadé de Sing-Sing un mois auparavant. = 


et dont les traits, bien connus du détective, l'avaient 
aussitôt frappé. 

Sans attendre davantage, Buck Bagley avait pris 
la fuite, bondissant plus qu’il ne courait. 

Nick Carter, lui non plus, n’hésita pas et se lança 
à sa poursuite, suivi de son fidèle cousin et collabora- 
teur Chick. 

Mais au même instant, l’homme à la veste de 
cuir reparut, comme s’il était sorti de terre. 


Avec l’agilité d’un clown, il se jeta à plat ventre . 


sur le pavé, devant Chick, et empoigna brusquement 
les deux pieds du jeune détective déjà lancé, qui 
culbuta et vint heurter si malheureusement le pavé 
Au front, qu'il resta sans connaissance. 
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Son adversaire se releva, fit entendre un cri sin: 
gulier, très perçant, et se mit à courir comme un 
sanglier au débucher. 

Il tourna à toutes jambes le premier coin de rue. 

Tout en courant, il tirait de sa poche un boudin 
de sablé. 

C’est une armke redoutetie. chère aux criminels de 
New-York, et qu'ils fabriquent à peu de frais en rem! 
plissant de sable une sorte de sac allongé en ra 
ou simplement un bas. 

Un coup de ce « boudin », facile à dissimuler, équi- 
vaut à un coup de massue, et il est souvent mortel. 

Bug Bagley, que le grand détective suivait de 
près, avait traversé la rue, longé tout le pâté de 


maisons et tourné au coin opposé à celui qu'avait : 


doublé l'homme au sac de sable. 

. . Il savait par expérience que Nick Carter lui 
était supérieur à tous les points de vue, à la course 
comme au reste; aussi donnait-il toute sa mesure, 
jouant des jambes comme s'il avait eu le Diable à 
ses trousses. 

Au début, il avait pris une dizaine de pas d’a- 
vance. Il conservait cette distance lorsqu'il tourna 
le coin du bloc de maisons et se précipita dans la 
rue transversale, 

Il était clair qu'il savait où il allait; il avait en- 
tendu tomber Chick et compris le cri singulier poussé 
par l’homme à la veste de cuir. C'était sur cette 
dernière indication qu’il se guidait, évidemment. 

À trente pas du coin, il inclina brusquement, 
à gauche et disparut. 

Une seconde plus tard, Nick Carter avait atteint le 
tnême endroit. 

Le criminel s'était engagé dans une espèce de 
tunnel qui passait sous un bâtiment de brique. 


—— _ Nick Carter le suivit sans hésiter. 


Il faisait si noir dans ce passage qu’on ne voyait 
pas à un pas devant soi, mais le bruit que faisait 
l’homme en courant suffisait à guider le détective, 
qui s’en remettait à la finesse de son ouïe. 

Cette voûte conduisait à à ‘une sorte de longue cour 
pavée. 

C'était un passage particulier qui faisait communi- 
quer deux rues parallèles, et qu’on pouvait fermer 
des deux côtés par ‘une porte de fer, quand on le 
voulait. 

Le malfaiteur n'avait plus que quelques pas d’a- 
vance, mais le brouillard opaque empêchait encore le 
détective de l’apercevoir distinctement. 


+ 


Il franchit en quelques bonds énormes l'étroite 
cour et vint se Hheurter contre les barreaux de fer 
de la porte fermée. ù 

— Malédiction! grogna-til assez fort pour être 
entendu par le grand détective. La porte est ferméel 

Pourtant, ce n'était là qu'un bluff, car on va 
bientôt se convaincre que Buck Bagley comptait par- 
faitement ne pas trouver cette porte ouverte. 

Il se retourna brusquemkent vers le détective, qui 
accourait derrière lui, et lui cria d’une voix mena 
çante: 

— Prenez garde, Carter! Vous ne m'aurez me! 
vivant! 

— Bon! je prendrai donc votre spa pique 
froidement Nick Carter. 


Pour toute réponse, Bagley bondit furieusement 
à la gorge de son adversaire. 

Dans l'obscurité et dans le brouillard inpbnSs 
trable, le détective ne put éviter à temps l'attaque 
du forcené. 

Les deux hommes s ’enlacèrent, et une lutte ter- 
rible s’engagea. 

Nick Carter avait saisi son adversaire au poignet 
droit pour l'empêcher de faire usage de son couteau, 
et il le poussait de toutes ses forces contre le mur de 
la maison. 

Bagley trébucha, mais il réussit à se redresser 
aussitôt. 

— Vous ne me prendrez pas vivant! répétatil 
en frappant le détective d'un coup de poing en pleine 
figure. 

— Vous serez bien obligé de vous laisser faire! 
repartit Nick Carter avec ‘une froide résolution, main- 
tenant toujours son adversaire acculé au mur. 

Et il tira de sa poche ses menottes d'acier. 


— Je mourrai plutôt! 

— AÀ votre aise! 

Bagley entendit le cliquetis des fers et comprit 
que son sort serait décidé dans un instant. 

Avec l'énergie du désespoir, il se débattit encore 
une fois et parvint à faire tomber le chapeau du 
détective. 

La rage et la fureur décuplaient ses forces, et, se 
jetant de côté, ül réussit à se dégager de l’étreintd : 
de son adversaire. 

Dans l'effort qu'il fit pour se rendre maître de nou- 
veau de Buck Bagley, Nick Carter fit un faux pas 
sur le pavé humide et glissant. 

Le malfaiteur profita de cet instant pour se lancer . 


> 
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de tout son poids sur le détective et le repousser 
.contre les barreaux de fer du passage. 

— Vite, ami! Par le Ciel, fais vite! hurla-til. 

Aussitôt, une main passa entre les barreaux, dis: 
fants les uns des autres d’un demi-pied environ. 

Cette main Pbrandissait un sac de sable, qui s'a: 
attit par deux fois avec la dernière violence sur la 
tête du détective. 

Comime un bœuf à 
faissa. 
 D’entre les barreaux, surgit alors le visage de 
l'homme à la veste de cuir. 

— L'aije tué? demandatil rapidement à voix 
basse. 

— Je veux être damhé si je le sais! répondit 
Bagley, occupé à remettre de l'ordre dans sa toilette. 

«Si tu l’as tué, tant mieux! Sinon, ne courons 
pas la chance de nous faire passer la cravate de 
chanvre. 

— Au Diable! 

— Bon, prends tes jambes à ton cou, et file! 
‘Attends-mioi à l’autre bout du pâté de maisons! 

Les deux criminels reprirent aussitôt en sens 
inverse chacun le chemin qu'ils venaient de parcourir 
et s’enfuirent tant qu'ils purent. 

Sans connaissance et couvert de sang, Nick Car- 
ter demeura étendu sur le pavé. 


, l’abattoir, Nick Carter s’af- 


Un Vol d'Électricité. 

On peut bien, penser que les deux Carter ne re: 
fournèrent pas le lendemain à New-York, comme ils 
en avaient eu l'intention. 

La blessure que Nick Carter avait reçue à la tête 
pendant la nuit, grâce à la solidité de son crâne; 
n'était pas dangereuse et ce n'était pas cela qui le 
retenait à Boston. 

Mais le détective voulait prendre sa revanche 
Sur Bagley et consorts. 

Chick, pour qui l'aventure n'avait pas beaucoup 
mieux tourné que pour le maître, dans cette nuit mal- 
heureuse, avait bientôt repris connaissance, et, avec 
l’aide d'un agent de police, il s'était mûis à la recher- 
che de Nick Carter. 

On l'avait retrouvé encore évanoui dans le pas- 
sage, et Chick l'avait ramené à l'hôtel dans une voi- 
ture. 


Le médecin, aussitôt appelé, avait recousu la plaie 
et ordonné au détective d'observer le plus complet 
repos jusqu'au lendemain. 

Cela suffirait pour un homme qui, comme Nick 
Carter, jouissait d’une santé à toute épreuve et d’une 
volonté de fer. 

Il fut bientôt rétabli et détarrassé de son «léger 
mal de tête», comme il appelait l’atroce douleur qui 
aurait rendu à moitié fou tout autre que lui. 

Les deux détectives n'avaient signalé à personne 


l'aventure nocturne dans laquelle ils avaient été si mal- 


traités, pas même à la police locale de Boston. 
Chick avait, au contraire, fait promettre à l'agent 
qui l'avait aidé à retrouver Nick, de garder le secret, 


dans un intérêt supérieur et professionnel, lui avait-il 


affirmé. 

Et, en effet, ce n'était pas par amiour-propre 
qu'ils ne voulaient pas ébruiter cette histoire; ce 
sentiment mesquin était absolument étranger aux Car- 
ter. ù 
C'était uniquement parce qu'ils savaient à quel 
point Bagley était dangereux et habile, et qu’ils crai- 
gnaient, en mettant la police ordinaire à ses trousses, 
de le déterminer à chercher refuge ailleurs. 

Nick Carter était, d'ailleurs, convaincu que le 
malfaiteur ne séjournait à Boston que pour y ac- 
js quelque nouveau vol. 

L'empêcher de commettre le forfait projeté, et se 


rendre maître de lui pour le ramener à Sing-Sing, tel- 


était l'ardent désir du célèbre détective. 

Il se jura de ne point prendre de repos avant 
d'avoir rendu Bagley à jämais inoffensif. 

Dans la matinée, comme il s'entretenait encore 
avec Chick des événemients de cette nuit mémorable, 
on frappa à sa porte, et Nick Carter ayant crié : — En- 
trez! un homme d'une cinquantaine d'années; dont 


* 


la mise indiquait une situation aisée, entra dans à 


D'un regard, le détective eut jugé le visiteur, 
qui lui était, du reste, complètement inconnu; il re- 
connut qu'il avait affaire à un homme loyal et droit. 

— Mr. Nicholas Carter? demanda le visiteur, qui 
s'était arrêté dans la porte et attendait poliment. 

— C'est moi, repartit Nick Carter en jetant son 
cigare. Mais approchez, je vous prie. 

L’inconnu se rendit à cette invitation. Il ferma 
la porte derrière lui et tendit, à la mode américaine, sa 
carte au détective. 

— J'ai trouvé le numéro de votre chambre dans le 
livre de l'hôtel, Mr. Carter. 
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«Comme j'ai appris que vous alliez retourner à 
New-York aujourd'hui même, j'ai pris la liberté de 
vous rendre visite, sans me faire annoncer. 

« C’est, d’ailleurs, une affaire urgente qui m’amène 
auprès de vous. 

Le détective avait jeté un regard sur la carte de 
visite et y Ra Es ee F. nee 


en Seine un siège à son oE 

. — Avant de vous faire connaître la cause de ma 
démarche, je voudrais savoir si vous consentiriez à 
rester encore quelques jours à Boston pour vous occu: 


per d’une affaire aussi urgente que singulière, pour ne 


pas dire mystérieuse. 

«S'il vous est impossible de prolonger votre séjoür 
ici, il est inutile que j'abuse de vos instants en vous 
faisant le récit détaillé de mon affaire. 

. L'intérêt du détective fut éveillé par ce préambule. 

— Soyez persuadé, répondit-il, que je trouverai 
le temps de m'occuper d’une affaire, si elle m'intéresse 
réellement. Mais, avant de vous faire connaître ma dé- 
cision, je dois savoir de quoi il s'agit. 

Gunter parut très satisfait de cette réponse. 

— Dans ce cas, tout va bien, dit-il. Je peux vous 
mettre au courant de la question en quelques mots. 

— Faites-le donc, je vous prie. Je suis tout oreil- 
les. - 
=— Sachez d'abord que je suis ingénieur électricien! 
et surintendant de la grande station centrale d'électri- 
cité de cette ville, station qui fournit la force motrice 
à toutes les lignes de tramways. 

— Personne n’a, je suppose, volé votre établisse: 
ment par une nuit de brouillard ? demanda Nick Carter 
en souriant. 

— Non, pas précisément la station elle-même, mais 


“en ce qu'elle distribue. 


«On détourne des quantités énormes de l'électri: 
cité que notre usine produit. 

— On vole votre électricité ? 

— Pour parler exactement, l'électricité transfor: 
mée en force motrice. 

— Je vous prierai de me donner une explication 
plus précise. 

— La chose va vous paraître tout à fait Claire, Mr: 
Carter. 

«Comme vous le savez, sans doute, nous possé: 
dons à la station centrale des compteurs qui nous 
indiquent exactement la quantité d'électricité produite 
et dépensée. ; 

N. C. 68.F. = 
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«Nous savons, à une fraction de watt près, com: 
Pien d'énergie utilise chacun des tramways auxquels 
nous fournissons la force motrice. Nos machines sont 
du dernier type et fonctionnent avec la plus grande 
précision. À 

+— Eh bien? 

— Eh bien! voici ce qui est singulier: toutes les 
nuits, on nous dérobe üne grande quantité d’élec- 
tricité, sans que nous ayons réussi à découvrir jusqu'ici 
en quel endroit le vol est commis, ni dans quel but. 

Les deux Lange échangèrent un regard signifi- 
catif. , 

— C'est, ken: tie très singulier, Mr. Gunter. De- 
puis combien de temps a lieu ce vol de force motrice ? 

= Depuis dix jours. 

== Jour pour four, exactement ?. 

— Disons plutôt nuit pour nuit; car le détourne: 
ment n’a lieu que pendant la nuit. 

— Et à quelle heure? 

= Entre dix heures du soir et quatre heures du 
matin, 

— Avez-vous fait inspecter vos câbles. 

= Cela va de soi. 

— De même que les fils de dérivation dans les 
rues ? 

— Mr. Carter, je vous dis que nous avons épuisé 


tous les moyens à notre disposition. Nous avons bien + 


établi la quantité d'électricité soustraite, mais, malgré 
les recherches les plus attentives et le contrôle Ie plus 
exact, nous ignorons la manière dont on nous la Yole; 
ni par qui ce vol est commis. 

— En d’autres termes, vous ne pouvez découvré 
l’éndroit où le courant est interrompu partiellement, 
et d’où l’on fait dériver adroitement l'électricité ? 

— Nous n'avons rien relevé de suspect, quoique 
toute la canalisation ait été examinée pouce par pouce. 

— C'est singulier, en: effet, déclara le grand détec- 
tive, qui réfléchissait. Et il s’agit réellement d’une 
quantité considérable d'électricité ?.… 

— Plus qu’il n'en faut pour compromettre l'avenir 
de la fabrique! 

— Vous m'avez dit que la perte d'électricité n'à) 
lieu qu'à certaines heures. Sans cette circonstance. 
on aurait pu attribuer le fait à une imperfection de la 
canalisation, à l'influence de la terre, où à quelque) 
chose d’ analogue. 

— C'est vrai, approuva Gunter. Mais je ne peux: 
que VOUS - répéter : l'énergie ne ne nous es 


da matin! 


"en 
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— Vous êtes donc d'avis que des inconnus vous 


volent systématiquement ? 


=. J'en jurerais Mr. Carter! Il ne RE ae en être 
autrement. 

— Si je m'en rapporte à mes faibles connaissan- 
ces «en électricité, un vol comme celui qui nous occupe 
ne peut être commis que par l'insertion sur le Conan 
d'un fil de dérivation. 

«Il faut donc qu'on ait mis quelque part un fil 
en communication avec le càble afin de détourner 
tout ou partie du courant. 

— Vous décrivez très exactement, Mr. Carter, la 
façon dont la chose doit avoir lieu. 

«On ne peut pas détourner le courant par un autre 
procédé. < 

— Par qui avez-vous fait examiner la canalisation, 
ainsi que les fils tendus dans les rues ? 

— Par nos employés spéciaux. 

— Que savez-vous de ces gens? 

— Comment l'entendez-vous ? 

— Très simplement; ces gens sont-ils honnêtes, et 
pouvez-vous avoir toute confiance en eux? 

— Sans doute, nous le croyons, du moins. 

— Mon cher Monsieur, il ne s'agit point ici de 
faire de simples suppositions. Il faut que vous sachiez 
positivement à quelle sorte de gens vous confiez des res: 
ponsabilités, dit nettement le grand TRS. en inter- 
rompant son interlocuteur. 

«Il n’est pas difficile à un agent malhonnête de 
passer sous silence qu’il à découvert un fil installé 
secrètement par des tiers et de rapporter officiellement 
que la ligne inspectée par lui est parfaitement en ordre. 

— En effet, c'est évident! fit Gunter, interdit. 

— Donc, voyez! Qui vous prouve que vous n'avez 
pas, parmi vos agents, un inspecteur déloyal, de conhi- 
vence avec ces voleurs d'électricité, un complice 1e 
malfaiteurs, en un mot. 

— Hum! c'est vrai. Je n’y avais pas encore 
songé sérieusement! grommela le surintendant, tout à 
fait déconcerté. Nous ferions donc bien de faire faire 
une contre-inspection très minutieuse de la canalisation 
par d’autres personnes ? 

— Il est trop tard maintenant. 

— Comment? Si je vous comprends bien, vous 
pensez. 

— Je pense que l'énergie électrique qu'on vous 
dérobe est utilisée dans un but criminel quelconque. 

— Làl... N'est-ce pas juger un peu prématuré- 
ment? fit remarquer Gunter en hochant la tête d'un 


air de doute. 


— Les circonstances de l'affaire me forcent à 
admettre cette hypothèse, insista Nick Carter. 

«Ce vol d'énergie électrique n'a lieu qu'à certai- 
nes heures de la nuit, heures où, par expérience, 
nous savions que les crimes sont le plus fréquents, et où 
le besoin d'électricité se fait généralement peu sentir; 


+ 


il est, en outre, extrêmement remarquable par le pro- 


cédé adroit et subtil qu’on emploie pour le commettre, 
et que vous n'avez pas réussi à déterminer. 

« Soyez persuadé qu'il s’agit de dangereux bandits, 
qui ne perdent pas leur temps à des bagatelles. 

— Îlest possible que vous ayez raison, Mr. Carter. 
Toute cette histoire me paraît si extraordinaire que 
je ne puis me faire aucune idée, 

— Le fait même que c’est de l'électricité que l'on 
vole force à admettre, selon moi, que le détournement 
est commis dans un but criminel, dit en souriant 
Chick, qui n'avait pas encore pris part à la conv#rsa- 
tion. ? 

. — C'est évident! dit Nick Carter, qui ajouta: 

«En outre, les voleurs doivent avoir soudoyé l'un 
de vos agents, pour que celui-ci ne révèle pas le 
point de dérivation situé dans la section sous sa sur- 
veillance. 

— Vous avez sûrement rencontré juste! déclara le 
surintendant. 

«Naturellement, ce ne peut être qu'un des agents 
de la ligne. 

« Mais je veux les appeler et les de telle 
façon. 

— Gardez-vous-en bien! Je vous en prie, ne faites 
rien de semblable! interrompit Nick Carter. Du moins, 
ne le faites pas si vous comptez sur mon intervention. 

— Mais pourquoi cela ? 

— Parce que, dès l'instant que vous aurez mani- 
festé votre méfiance vis-à-vis des agents de la ligne, 


le coupable avertira ses complices en temps utile, @bm 


nos recherches resteront infructueuses. 

«Le seul moyen de dévoiler le mystère et de mettre 
la main sur les malfaiteurs est de les ‘laisser continuer 
leurs manœuvres sans les déranger. De cette manière, 
il est possible que nious réussissions. 

— Voulez-vous tenter l'expérience, Mr. Carter? 

— À une condition. 

— Laquelle, je vous prie? à 

— Vous observerez à la lettre toutes mes instruc 
tions. à 

— J'y consens très volontiers. 


Carter. 


— Dans ce cas, je suis votre homme! déclara Nick 
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«A partir de ce moment, ne vous inquiétez plus 
le moins du monde de toute cette affaire. Abandonnez- 
vous entièrement à moi sur ce point. 

«Et d’abord, ne dites pas un mot qui puisse faire 
deviner que les détectives sont à l’œuvre. 

— Soyez persuadé que je garderai le silence le 
plus strict. 

— À quelle heure vos agents de la ligne sont-ils 
réunis d'ordinaire à la station centrale ? 

— Ils y sont généralement tous rassemblés à midi. 
C'est l'heure du rapport et de la distribution des ser- 
vices pour le lendemain. 

— Eh bien! je me trouverai à midi à la station 
centrale, et je vous prie d'y être également. 

«Mais, c’est bien entendu, pas un mot à personnel 

— Comptez sur ma discrétion. 

— Il faut tout d’abord que j’examine les agents 
de la ligne. 

«Nous nous bornerons à cela jusqu’à nouvel ordre, 
Mr. Gunter. Donc au revoir, à midi! 

Le surintendant se leva et prit congé. 

Nick Carter s’adressa alors à son compagnion, qui 
avait achevé son cigare le plus tranquillement an 
monde. 

— Chick, dit-il, te rappelles-tu, au sujet de ce 
Bagley, une circonstance particulière ? 

— Laquelle ? 

— Que c'est un mécanicien de première forca 
et un très bon électricien. 

— Par Jupiter, c'est vrail 

— Si mes déductions sont justes, nous avons 
retrouvé la piste de ce maître du crime. 

— Mais que peut bien faire ce drôle de l'électricité 
qu'il détourne? 

— C'est justement ce que nous allons nous ioccu: 

er de rechercher. 

A midi précis, les deux policiers arrivaient à la 
gigantesque usine d'électricité d’Atlantic Avenue. 

Ils étaient tous les deux déguisés fort habilement, 
etle surintendant Gunter ne les aurait jamais reconnus 
si Nick Carter n'avait choisi la première occasion favo- 
rable pour l'avair de leur présence. 


Le détective considérait comme de la plus haute 
importance cette inspection secrète des agents de la 
ligne. 

Chacun de ces derniers déni connaître très ex- 
actement le secteur qui lui était confié et pouvoir re- 
marquer, par conséquent, tout fil de dérivation inso- 
lite. à 


RS 


Comme le vol ne pouvait avoir lieu que par l'in- 
sertion d’un fil de dérivation, il fallait nécessairement, 
comme il a déjà été démontré, que l’un des agents 
de la ligne fût de connivence avec Les criminels. 

Cet agent, en admettant qu'il n’y en eût qu’uu, 
ne fut pas long à découvrir. 

Nick Carter reconnut tout de suite, parmi les hom-. 
mes présents, l'individu à la veste de cuir et au bou- 
din de sable de la nuit précédente. 

Il ne s'attendait pas à un résultat si prompt et si 
important. 

C'était bien ce même homme, au regard scruta- 
teur et pénétrant, avec lequel les détectives avaient 
fait connaissance dans les tragiques circonstancés 
qu'on sait, et qui n'étaient que le prologue d’une des 
plus périlleuses aventures de Nick Carter? 

C'était bien le misérable qui avait frappé le détec- 
live avec son sac de sable à travers les barreaux de 
la grille. 

Chick avait également reconnu l'homme au pre- 
mier coup d'œil. | 

Cependant, pour empêcher le surintendant de com- 
mettre une imprudence quelconque, Nick se fit donner 
les noms d’un grand nombre d'agents, parmi lesquels; 
naturellement, celui de l’homme à la veste de cuir se 
trouva confondu. 

Celui-ci se nommait Jack Peel et habitait dans 
Hanover Street. 


Dans la Boutique de Levi Cohn. 


— Eh bien! Chick, as-tu bien examiné notre hom- 
me? demanda le détective en quittant la station cen- 
trale. : 
Les deux détectives remontaient la rue, l’un à 
côté de l’autre. 

— Tu parles de Jack Peel? Mais cela va de 
soi! 

— C'est le compagnon de Bagley, n'est-ce pas? 

— Ce n’est pas douteux. 

— Nous avons donc là dans la main un bon 
fil conducteur. 

— Certes! Je le crois même tout à fait propre 
à nous conduire sûrement à notre but, pourvu que 
nous agissions avec la prudence nécessaire. 

— Bien plus, nous pourrons peut-être, grâce à 
cette indication, empêcher l’accomplissement d’un 


F: 


crime, ajouta d'un ton significatif Nick Carter, car 
Bagley se vante de ne jamais s’occuper de niaiseries, 
T1 lui faut des Choses, qui en vaillent la, peine. 

«Il n'aurait pas essayé, jadis, de dévaliser le 
riche spéculateur Cyrus Norton, s’il ne s'était agi d’un 
million et demi de dollars. 


«La question est donc de savoir quel est le for- 
fait qu'il peut bien projeter, pour l'accomplissement 
duquel il a besoin d’une telle quantité d'énergie élec- 
trique. 

— En effet, ce n’est pas pour le plaisir de nuire 
à la Compagnie qu'il s’est assuré la complicité de 
l'agent Jack Peel. 

— La première chose à faire est, sans doute, de 
découvrir l’endrôit où est établie la dérivation électri- 
que. Pour cela nous avons à tenir étroitement en obser- 
vation l'agent infidèle. 

«Mais, j'y songe; ce n’est peut-être pas de cela 
qu'il faudrait s'occuper tout en premier lieu. 

— Pourquoi pas ? 

— Mais, Chick, c'est pourtant à moi que le gail- 
lard à asséné un coup de son sac de sable sur la 
tête, et c'est toi qui est le plus pressé de l'en faire 
repentir, dit le détective en plaisantant. 

«Pourquoi tant nous creuser la cervelle pour trou: 
ver une cause dont nous connaissons déjà tous les 
effets et que nous avons failli découvrir la nuit passée! 

— Maître, le sens de vos paroles est obscur! dit 
Chick avec une solennité comique. 

— Mais pas du tout; je trouve la! chose extrême: 
ment simple. Le seul fait que Bagley et Jack Peel se 
trouvaient ensemble, passé minuit, dans le même quar- 
tier, me paraît assez significatif et me conduit à con- 
clure que le champ! de leurs exploits ne doit pas être 
éloigné de là, 

«J'imagine qu’ils faisaient le guet tous les deux. 

— Ah! pour qu'on ne dérangeât pas leurs compli- 
ces, lesquels étaient en train de travailler, n'est-ce 
pas? fit Chick. 

— Sans doute. Nous pouvions remarquer en pas- 
sant qu’il suffit d’une défectuosité dans un fil électri- 
que parcouru par un Courant de haute tension pour dé- 
terminer dans l'obscurité la production d’un éclair. 

— Hum!'je comprends. Des fils semblables projet- 
tent parfois par la bouche des puits des lueurs qui atti- 


rent l'attention de braves détectives en train de re- 


tourner chez eux sans songer à mal. 
— Que tu devines bien! En d’autres termes, et 
pour m'exprimer comme Shakespeare, il y à quelque 
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chose de pourri dans le Danemark, c'est-à-dire dans la 
canalisation que tu sais. 

— Eh bien! pourquoi ne pas en finir d’un seul 
coup? Pourquoi ne pas descendre tout simplement 
dans le trou et examiner la chose de près? 

— Il ne nous restera pas autre chose à faire quand 
nous voudrons mettre la main sur les bandits. 

«Maïs auparavant, nous ferons ‘bien d'étudier minu: 
tieusement les alentours de ce regard. 

— Peut-être découvrirons-nous quelque établisse- 
ment susceptible d'attirer l'attention et les faveurs de 
Bagley. 

— C'est justemient ce que je pensais. Il est pro- 
bable qu’il y à dans la voisinage une joaillerie ou quel- 
que chose de semblable. 

«A la tombée de la nuit, nous nous mettrons en 
campagne; mais pas auparavant, car, après l’aven- 
ture de la nuit dernière, Bagley doit nous surveiller 
avec des yeux d’argus. 

— À son point de vue, on ne pourrait guère le lui 
reprocher, remarqua Chick d’un ton de pince-sans-rire. 

— Aussi allons-nous quitter Adams Hôtel. Nous 
dirons à l’hôtelier que nous retournons à New-York. 

«Mais, au lieu de rentrer, en effet, nous télégra- 
phierons à Patsy de venir en hâte nous rejoindre. J'ai 
besoin de lui pour filer ce Peel. 

— Mais pourquoi Patsy ? Ne puis-je pas aussi bien 
me charger de la chose? 

— Non, Chick; je pense avoir besoin de toi d'un 
autre côté, répliqua le grand détective. 

«Ce Bagley est un criminel déterminé, et les gens 
qu'il a réunis récemment autour LE aGS doivent être 
dignes de leur chef. : 

«Il vaut mieux que vous travailliez à deux. 

— Tu pourrais bien avoir encore une fois rai. 
son, Nick, approuva Chickering Carter. 

Les détectives réglèrent leur note à l'hôtel, se 
firent conduire dans l'après-midi à la gare du Sud 
et quittèrent Boston par le train de trois heures. 

Cette manœuvre était destinée à dépister Bagley 
et ses acolytes, au cas joù ils surveilleraient les deux 
policiers. # 

Mais à six heures du soir, ceux-ci étaient déjà 
de retour à Boston et descendaïient à Reynolds Hotel. 

Il va sans dire qu'ils étaient tous deux dégui- 
sés. 

Cependant, Paisy avait été avisé télégraphique- 
ment, et on pouvait compter, qu'il arriverait à mi 
nuit. à 
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— Maintenant, Chick, nous ferions bien d'aller 
jeter un coup d'œil sur le champ d'opération de Ba: 
gley, dit Nick Carter peu après son arrivée à l'hôtel. 

— Nous devrions être déjà partis! répliqua, Chick, 
Pouillant d’impatience. 

Ils allèrent donc explorer le voisinage du regard 
d'égout. 

Comme (des promeneurs sans but, les deux poli: 
ciers allaient et venaient dans le quartier où ils avaient 
couru, la nuit passée, une si dangereuse aventure, 

À un moment donné, ils tournèrent autour d’un 
de ces pâtés de maisons qui affectent la forme d’un 


fer à repasser, terminés par un assez large pan coupé 


à un bout, et à l’autre par une pointe, comme on 
en rencontre fréquémment à Boston. 

Les deux côtés de ce bloc étaient occupés au 
rez-de-chaussée par des boutiques, et, aux étages su- 
périeurs, par des maisons de commerce ou d'affai- 
res. 

Mais le bâtiment formant le pan coupé était une 
grande maison de pierre, dont l’aspect tranchait sur le 
reste. 

Sa vue arracha une exclamation au détective. 

— La vingt-neuvième banque nationale! murmu: 
ra-t-il en sifflant doucement entre ses dents. 

«Je serais bien surpris si ce cambrioleur anglais 
n'avait pas jeté des regards d'envie sur les trésors 
renfermés dans cette maison. 

— Il en est, ma foil tout à fait capable. 

Ils tournèrent ce pan et s’approchèrent de l'an- 
gle aigu. 

— Nous sommes dans la rue où se trouve la 
canalisation qui nous intéresse, murmura, Chick. 

— Oui; voilà justement le regard d’où tu as vu 
ji aillir de la lumière. 

— Oui, c’est bien la plaque. 

— Un embranchement du grand chemin de fer 
souterrain de la ville court directement sous la rue 
par laquelle nous sommes venus, déclara le grand dé- 
tective en examinant encore une fois la disposition 
du quartier. 

«Les deux tunnels, celui de la voie ferrée et ce: 
lui de l'égout, doivent se croiser à l’autre extrémité 
de ce pâté de maisons... ou, du moins, passer à peu 
de distance l’un de l’autre. 

— Ça en à bien l'air. 

C’est certain, affirma; le détbchise: et plus je ré- 
fléchis à la situation, plus il m’apparaît clairement 
que ce Bagley à préparé un coup audacieux, dans le- 


— 
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quel l'égout joue un rôle important, comme aussi 
le chemin de fer métropolitain. 

À l'endroit où les deux rangées de maisons, se 
rejoignaient à angle presque aigu, se trouvait un bu- 
reau de tabac, où l’on vendait aussi de la papeterie, 
des drogues et autres articles analogues. 


— Peux-tu lire l'enseigne? demanda Nick Carter 


à Chick, qui en était le plus près. 

— Certainement... Levi Cohn.…. 
demment un Juif. 

— Îl est peu probable qu'il soit de connivenca 
avec les voleurs d'électricité, bien que la situation: 
de sa boutique semble choisie tout exprès pour. 
Mais chut!... Voici un de nos gens. 

Le regard d’aigle du grand détective avait aperçu 


Le patron est évi- 


un homme de taille élancée, coiffé de la casquette . 


des agents de la Compagnie d'électricité, au moment 
où il s’engageait dans la partie éclairée de la rue que 
Nick et Chick Carter allaient atteindre. 

— Jack Peell murmura Chick. Sur mon âme, 
il se dirige tout droit vers le bureau de tabac. 

— Retourne sur les pas, et attends-moil repartit 
Nick Carter, sans se troubler. Je veux savoir ce qu'il 


“va faire dans cette boutique. 


Chick fit demi-tour et traversa la chaussée. 

Au contraire, Nick Carter avança d’un pas résolu 
et pénétra dans le bureau de tabac, avant que l’hom- 
me suspect y fût lui-même entré. 

= Il semblait n’y avoir personne dans cette boutique, 
assez pauvre d'aspect. 

— Un cigare, s’il vous plaît! cria le détective en 
frappant avec impatience sur le comptoir. 

Un Juif aux épaules voûtées, à la barbe noire, sor- 
tit d’une pièce contiguë, dont la porte était complè- 
tement cachée par un haut paravent. 

Il accourait, tout empressé, et il dévisagea le 
détective d’un air si méfiant et si craintif à la fois, 
que Nick Carter eut aussitôt l'impression d’être en 
face d’un homme capable de tous les crimes. 

— Un cigare, s'il vous plaît, répéta Nick Car- 
ter. 

— Choisissez, nasilla Levi Cohn. En voici qui va: 
lent cinq cents; c'est tout ce qu'il y a de plus fin, 
mais ils ne conviennent qu'à un connaisseur, et ils 
doivent être fumés au grand air... Et en voici de 
dix cents pièce; c’est la qualité que fume le Président. 
C'est un article très recommandé, du vrai tabac. 

— Donnez-moi trois Virginie pour un quarter, dit 
Nick Carter d’un ton bref. : 


14 


Le Choc électrique. 


— Je n'ai pas cette sorte; mais je peux vous 
donner quelque chose d’extra-fin.. trois pour un quar- 
ter. de véritables importations d'Allemagne, où, com- 
me vous savez, croît le meilleur tabac, qu’on importe 
à La Havane, pour en faire les véritables habañas avec 
la bague, qui valent très cher! 

«Dieu des justes! Jack, d'où venez-vous? s’é- 
cria-t-il en interrompant son fantaisiste boniment. 

Jack Peel était entré, sans remarquer la présence 
du détective. 

L'exclamation du Juif attira son attention sur 
Nick Carter, mais il était trop tard pour se retirer. 
s — Faites vite, — je n’ai pas le temps, — faites- 

moi l'ordonnance que voici! dit d’un ton bourru l’a- 
gent électricien. 

Il s'était approché du comptoir et avait placé 
devant Cohn une feuille de papier sur laquelle sem- 
blait rédigée quelque formule de médecine. 

Il n’est pas rare, en Amérique, qu'on prépare des 
ordonnances dans les petites drogueries, de même 


— C'est une violette qui fleurit à l'ombre, mais 
qui est cultivée par les voleurs. 

«Sa boutique n’est qu’un trompel’œil. Voilà toute 
l'affaire. 

— Alors Bagley ne me semble pas devoir préparer 
un cambriolage de la banque? 

— Pourquoi pas? demanda Nick Carter, étonné. 

— Parce que la banque est séparée de la bou- 
tique de Cohn par tout le pâté de maisons ; et, comme 
de là on ne pourrait atteindre les caves de la ban: 
que que par un travail de taupe très considérable et 
très long, äl est peu probable que nos malfaiteurs 
aient un but si éloigné de leur point de départ. 

«Ils ne peuvent pas creuser ‘un tunnel sous toutes 
les maisons qui sont entre la boutique et la ban< 
que. : 

— Tu oublies une circonstance, répliqua le grandi 
détective en assourdissant sa voix au point de la 
rendre presque indistincte; c'est que l’égoût est à peu 
près dans la même direction que la galerie qui se: 


qu'on vend des cigares, des glaces, bouteilles de Hi: - rait nécessaire à ces bandits. 


monade et de soda, dans les grandes pharmacies. 

Nick Carter s’approcha de l’allumoir pour allu: 
mer son cigare. 

Il faisait absolument comme s’il ne donnait aucune 
attention à tout ce qui se passait. : 

Le Juif jeta les yeux sur la prétendue ordon: 
nance et lut: & 

« Gardez-vous de tout étranger!» : 

Il ne perdit pas sa présence d'esprit, et, se tour: 
nant vers le nouvel arrivant, il lui dit: 

— Ce sera vite fait, Jack. 

«Il faut pourtant que vous attendiez quelques 
minutes, Car il y à un mélange à faire. 

«Votre chère santé laisse donc toujours à dési- 
rer? : 

— Faites vite; je suis pressé, insista Peel, sans 
répondre autrement. 

Nick Carter ne pouvait rester plus longtemps sans 
éveiller des soupçons. 

Il gagna donc la porte et sortit, sans même je: 
ter un regard aux deux hommes. 

Il s’éloigna à grands pas. 

Chick se hâta de le rejoindre, et les deux poli- 
viers revinrent ensemble devant le siège de la vingt- 
neuvième banque nationale. 

— Eh bien! as-tu trouvé quelque chose ? demanda 
le jeune détective à demi-voix. 

— Certes! 

— Levi Cohn? 


— Par le Ciel, c’est vrail Ils pourraient donc... L” 

— Attention! 

Cet avertissement était à peine nécessaire, car les 
deux détectives avaient aperçu en même temps un 
individu suspect, qui venait de leur côté. 

C'était un chiffonnier, fort misérablement accou: 
tré, avec une hotte et un crochet de fer à la main. 

Cet homme, vieux et courbé, fouillait avec son 
crochet quelques boîtes à ordures déposées à l'en 
frée d’un passage étroit. 

C'était justemient le passage où s'était livrée de- 
vant la grille du fond, entre Nick Carter et Buck 
Bagley, une lutte qui s'était si malheureusement ter: 
minée pour le détective. 


Ils continuèrent leur chemin sans dire un mt 


et passèrent devant le vieillard. 

Malgré son déguisement de chiffonnier, très réussi, 
d'ailleurs, ils reconnurent le dangereux cambrioleur 
Buck Bagley, et ils ne doutèrent pas qu'il ne les 
épiât. 

— C'est un fin matois, murmura Nick Carter. 
Il avait deviné que nous reviendrions ici pour ex: 
aminer plus attentivement le théâtre de notre aventure 
de la nuit dernière, et c'est pourquoi il s’est posté, 
por ainsi Due en spcde. Il pense aie: de 
J'affaire. # 

— Et, tout d'abord, si nous nous occupons L 
le rechercher, fit Chick. 
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— Naturellement. Par bonheur, nous parlions très 
doucement. As-tu remarqué comme jl s’efforçait de 
saisir nos paroles? 

— Sans doute, mlurmura Chick. Serait-ce qu'il 
nous auront trouvés suspects et qu’il nous suit? 

— Laisse-le faire, si cela l’amuse. Il ne peut nous 
reconnaître sous ce déguisement. 

«Mais cette certitude ne doit pas nous empêcher 
de monter dans un tramway et de semer ce gêneur, 
au cas où il aurait réellement conçu des soupçons: 

— Tu ne veux pas l'arrêter dès maintenant? 

— Non, pour rien au monde, Chick! 

— Ah! ah! tu veux prendre toute la bande d'un: 
Seul coup ? 

— Tu devines tout, Chick. Je crois avoir suffisam: 
ment élucidé l'affaire, et notre prochaine attaque doit 
être décisive. 

— Et elle aura lieu dans l'égout, n'est-ce pas? 

— Tu as encore deviné, Chick. 

«J'ai envie de faire une étude plus approfondie 
de ce système de canalisation. 


Ke. 
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Un Conseil de Malfaiteurs. 


Le chiffonnier suspect n'avait pas perdu son temps 
à épier. 


teur de premier ordre, il se dépouilla de ses hail- 
lons, qu'il jeta, avec sa perruque blanche et sa lon- 
gue barbe hirsute, dans sa hotte, laquelle disparut 
aussi dans la plus grande des boîtes à ordures. 
Quand il sortit de l'ombre protectrice de l’étroit 
passage, il se présentait sous les traits d’un homme 


—éiégamment vêtu, au menton rasé de frais, et ne 


rappelait le chiffonnier ni de près ni de loin. 

Buck Bagley s'était revêtu d'avance d’un double 
déguisement. _ 

Il craignait d'être serré de trop près par Nick 
Carter, et il s'était ménagé la possibilité de chan- 
ger de physionomie «à vue», comme on dit en par- 
lant des décors de théâtre. 

Comme Nick Carter l'avait justement supposé, 
le rusé criminel redoutait que les détectives le crus- 
sent occupé à préparer quelque n nouveau forfait, et 
il avait pensé qu'ils auraient, en tout cas, l'dée de 
venir examiner à loisir le terrain de leur rencontre 
de la nuit précédente. 


ee. 


$ : _ 
Avec l'habileté et la rapidité d’un prestidigita- 


Quoique Bagley ne les eût pas reconnus sous 
leur déguisement, ils n’en avaient pas moins éveil- 
lé sa méfiance. 

Il ne lui avait pas échappé que les deux hommes 
avaient considéré l’étroit passage avec intérêt. 

De plus, ceux-ci avaient interrompu leur entre- 
tien juste au moment où il eût été à portée de les 
entendre. 

Ces deux circonstances avaient suffi 
Sur le qui-vive. 

Il examina attentivement ces deux hommes qui 
Mmarchaient devant lui et compara leurs statures. 

— Les Carter, ou des gens qui leur ressemblent 
Comime une goutte d'eau à ‘une autre, murmura:t:il 
en lui-même. Mais il faut que j'en aie le cœur net. 

Dans ce dessein, et rassuré par son nouveau dé 
guisement, il pressa le pas et arriva à si peu _ 
distance des détectives qu'il pouvait entendre leur | 
conversation. 

_ Mais le maître détective s'attendait à cette ma- 
nœuvre, et l'approche de ce gentleman, coïncidant avec 
la disparition du chiffonnier, ne le trompa point. 

Posémient, les deux promeneurs se mirent à cau- 
ser de choses indifférentes, si bien que Bagley, un 
peu tranquillisé, les laissa prendre les devants et 
ralentit sa marche. - 

Il les vit bientôt monter dans un tramway fai- 
sant lé service de la banlieue, s’entretenir d’une ma- 
nière animée avec le conducteur et, selon toute ap- 
parence, prendre le chemin de Newton, petite loca- 
lité située à huit milles de la ville. 

Cette constatation parut décisive à Buck Bagley,- 
qui crut s'être trompé sur la personnalité des deux 
promeneurs. 

— Je prends des vessies pour des lanternes ; ces 
individus n’ont rien de commun avec ces satanés 
cops, se dit-il. 

«Ah! ces Carter sont mion cauchemar. Jour et 
nuit, je crois les avoir devant les yeux. A chaque 
coin de rue, il ml semble les voir en train de me 
reluquer. 

«Espérons qu'ils sont déjà lancés sur une autre 
piste, et qu'ils ne s'occupent plus de moi! 

«Cela vaudrait, d’ailleurs, beaucoup mieux pour 
leur santé. 

En faisant ces réflexions, le malfaiteur disparut 
dans la nuit. 

Si le grand détective s'était proposé de surveil- 
ler les pas et démarches de Bagley, la chose lui au- 
rait été facile. 


à le mettre 
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Tout autre que lui n’eût même probablement pas 
résisté à la tentation de profiter d’une si belle ocx 
casion pour l'arrêter. 

Mais Nick Carter, comme nous venons de le voir, 
n'avait pas l'intention de le prendre seul; son ambi: 
tion était plus haute. 

Il avait à restituer à la prison de Sing-Sing son 
pensionnaire; mais il avait aussi à punir les vo: 
leurs d'électricité et à déjouer les projets qu'on avait, 
sans doute, formés contre la banque. 

Bagley put donc retourner sans être inquiété dans 
sa petite cour; il reprit en passant son costume de 
chiffonnier, s’en revêtit et se remit en chemin du 
pas tremblant d’un vieillard. 

A peu de distance du coin, il s'engagea dans un 
autre passage étroit, par où il gagna la cour d’un 
grand bâtiment dans lequel se trouvaient les ateliers 
d'un fumiste. 

Buck Bagley franchit alors une haute barrière 
de bois, traversa encore une autre cour et atteignit 
enfin, de cette manière très détournée, la petite cour 
située derrière la maison d'angle où Cohn avait sa 
boutique. 

Il frappa deux fois, à un intervalle déterminé, 
contre une por te. 

Un étroit guichet s'ouvrit de l’intérieur, et Ja 
voix nasillarde de Levi Cohn se fit entendrei 

— Qu'y atil pour votre service? 

— Ouvrez-moi!l répondit l’autre. 

La porte s'ouvrit doucement, et la disgracieuse 
silhouette du Juif se montra sur le seuil. 

— Tout va bien, je n'ai plus aucun soupçon, Cohn, 
grommela Bagley. 

«Je crois bien que nous somimes aussi tranquilles 
ici que dans le sein d'Abrahamil 

Tout en parlant, il était rentré et avait prudemk 
ment fermé la porte derrière lui. 

Il était maintenant dans la pièce contiguë à la 
boutique de Cohn. 

Cette chamibre n'était éclairée que par une bougie 
plantée sur une caisse, et on n'y voyait presque pas. 

— Vous n'avez aucun soupçon, et nous sommes 
aussi tranquilles que si nous étions dans le sein 
d'Abrahami marmotta le Juif en secouant la tête 
d'un air soucieux. Tant mieux! C’est fort bien. Mais 


= je ne sais pourquoi j'ai l’imipression que quelque chose 


ne va pas Comme il le faudrait. J'ai comme ‘un poids 
sur la poitrine. 

«Attendons le retour de Jack Peel... Je ne sais 
pas si je dois me considérer comme aussi à l'abri 


que vous... Les Carter sont des hommes étranges. 
oui, étranges, et c'est peu direl….. 

— Jack Peel était ici? demanda Bagley, tout éton- 
né. À propos de quoi? 

— Vous allez le savoir, ami, dit au même mo- 
ment la voix de l’agent électricien, qui venait d’entrer 
et qui s'était arrêté, invisible, dans un coin sombre 
de la chambre. Je suis venu ici pour avertir mes 
frères. 

Bagley sursauta et scruta du regard $ son. inter- 
locuteur. 

— Avertir, de quoi donc? 

— Aujourd'hui à midi, il est venu deux incon- 
nus à la station centrale, et leur aspect ne m'a pas 
plu... 

— Les avez-vous reconnus ? 

— Je ne pourrais pas l'affirmer; mais ils ont tout 
à fait la stature des deux roussins que nous avons 
si bien traités la nuit passée. 


— Ces chiens, ces Carter! Pourquoi le Malin 


ne les enlèvetil pas? Malédiction sur eux! gémit 


Levi Cohn. 

— C'est une simple coïncidence! omis Ba: 
gley, pensif. Les Carter ne peuvent pas être allés 
à la station centrale. 

— Dieu des justes! et pourquoi ne peuvent-ils 
pas y avoir été? Ils sont comime les fausses bank: 


notes, ion les retrouve partout. 


— Je n'ai pas dit que c’étaient les Carter, rec- 
tifia Peel. | 

«Mais ils leur ressemblaient d’une façon extra: 
ordinaire, sauf la figure. 

«En tout cas, j'ai considéré comme nécessaira 
de venir ici dès que mion service m'en à laissé le 
temps, pour avertir Cohn de se garder des étran- 
gers. 
ne crois pas que les Carter nous imfportunent encore, 
ami, repartit Bagley. Ils ont reçu la nuit dernière 
une leçon qu'ils n’oublieroht pas de longtemps. 

«Il est absolument impossible qu’ils aient décou- 
vert quelque chose de nature à leur faire visiter la 
station centrale ou l'usine d'électricité. 

— Bon! mais je pense qu'un avertissement de 
trop vaut mieux qu’une imprudence. 

— Sans aucun doute, Peel, et je vous en suis 
reconnaissant. Mais je reste convaincu que les Carter 
ne reviendront pas se frotter à nous de sitôt. 

«Il n’est pas croyable qu'ils aient lu si vite dans 
notre jeu. 


— C'est fort bien de votre part. Pourtant, je 


‘ L& Choc Électrique. . . . . ’ 17 22 


«En tout cas, il s’agit maintenant de faire donner 
foutes nos batteries et de mener l'affaire ad Put = 
+ plus tôt possible: a. 

__ — Dieu des justes! si Feu nous en avions 

* déjà finil gémit Cohn. 

__: — Eh quoil nous n'avons pas plus à rédoufer 

les Carter que les chats n’ont À redouter la souris, 

poursuivit Bagley, imipatienté. 

«C'est aujourd’hui vendredi. Si nous travaillons 

icrmke, nous pourrons pénétrer dans les caves de la 

banque pendant la nuit de samedi. De cette façon, 

_ il nous restera toute la journée de dimanche pour 

_ visiter les locaux. 

+ «Dans la nuït de dimanche, nous nous partager 
sons le butin, et chacun tirera de son côté, en s€ 

_ chargeant de sa propre sécurité. 

— Dieu des justes! gémit le Juif. Lorsque j’en< 
tends parler du partage de l'argent, je suis tout sai: 
si d'émotion. 

«Je ferai travailler cet argent, et le Ciel bénira 
mon application. Je monterai un magasin modèle de 
vieux vêtements d'homme; je n'aurai que des pièces 
_ de coupe élégante et sans défaut, des habits qu'un 
% prince lui-même serait fier de porter. 
: 


F 


— Tiens ta langue! cria grossièrement Bagley; 
sans égard pour les rêves méercantiles de Levi Cohn. 
_ — Quels sont ceux qui travaillent, pour l'instant ? 
a — Trois de nos amis : Sandy, Stewart et Kennedy. 
5 Stewart était le frère d’un autre m'alfaiteur que 
_ Nick Carter avait fait envoyer à Sing-Sing en même 
_ temps que Sandy Carroll et Buck Bagley. 
CE — Par conséquent, tout le monde est à couvert, 
excepté nous, fit ce dernier. C'est bien. 
1 «Maintenant, nous allons tous disparaître de la 
= … icène, et personne, sauf Peel, ne se montrera dans 
= A rué"jusqu'à ce que nous ayons mené notre af 
aire à bien. i 

— Alors, je continuerai à surveiller la rue? 

+ — Mais cela va de soi, Peel. Il ne faut négli: 
-_ ger aucune précaution. 
: «Vous resterez à. votre poste toute la nuit de 
dimanche, et, au moindre danger, vous nous ferez 
le signal convenu. 

— Naturellemient. 

— Quant à vous, Cohn, poursuivit Bagley d'un 
ton imipérieux, il ne faut passque vous perdiez la 
tête. Dès que vous aurez entendu le signal de Peel, 
ous-ferez fonctionner le télégraphe sans aucun re: 
. C'est bien comipris ?.… # 


‘ !: «Cela nous donnera le temps de fuir par l'égout 
et de nous mettre en Sûreté. 

— Et si j'accombplis dignement ma mission, je 
récévrai le bel argent dans la nuit de dimanchel.:. 

«Dieu des justes! quand je pense à ma belle 
Boutique et à mes splendides vieux pantalons, j'ai 
tous les nerfs tendus d'imipatience et de désir! 

— Les contacts sont-ils préparés? Les fils véri- 
fiés? Tout mhrche-til sans accroc ? 

— Tout est en aussi bon état qu'on peut le dé- 
Sirer. ! 

— Bien, Jack! Ce soir, vous établirez la com! 
munication avec votre câble à neuf heures au lieu 
de dix. J'ai besoin de courant pour percer un trou 
profond. 

«Au reste, ouvrez l'œil, Jack; et vous aussi, Cohn. 
Faites bien attention que personne n'entre dans cette 
— Dieu des justes! si je laissais pénétrer ici 
un étranger, tout le bel argent qui doit me revenir 
dans le partage s'évanouirait... Non, non, personne 
ne mettra le pied ici. Il faudrait passer sur mon 
corps! Je combattrai pour les richesses du sanctuaire 
comme ‘un Machabée, jusqu'au dernier soupir. 

«Oui, tant qu'il y aura en moi une étincelle de 
vie, nul n’entrera, je le jure! 

— Ce que vous dites est très juste, Cohn. Si 
vous laissez passer quelqu'un, vous signez votre ar- 
rêt de mort! grommela Bagley en lançant au Juif un 
regard de mépris haineux. Et croyez-moi, je ferai 
en sorte que vous mouriez pour de bon. 

— Arrêtez! Je ne peux pas entendre parler de 
ma propre mort; je suis un homme bien trop sen: 
sible! gémit Levi Cohn, que ces mots avaient rem: 
pli de terreur. 

— Allons, occupez-vous des fils, Jack; je descends 
dans le souterrain! fit Bagley d’un ton bref. 

Peel s'était levé. 

I s’approcha d’une étroite armbire. 

Bagley ôta son double déguisement et en tendit 
les pièces au Juif. 

Puis il enfila une paire de hautes bottes imbper- 
méables, dont il assujettit les tiges au de ses 
cuisses. 

Il ouvrit alors une trappe qui donnait dans la 
cave, et ül disparut sous terre. 

Dans la cave, il alluma ‘une lanterne qui se trou- 
vait là, toute prête, et il s'engagea dans un couloir 
étroit en pente. ; 

Il atteignit ainsi ‘un mur de Briques. S 
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Il s'arrêta, tira une brique, puis une autre et 
ainsi de suite jusqu'à ce qu’il eût créé une ouver: 
ture rectangulaire, par où il lui était facile de pas- 
ser. 

Une fois de l’autre côté, il remit les briques 
en place, jusqu'à ce que l'ouverture fût de nouveau 
complètement fermée, et que rien ne trahît une so: 
lution de continuité dans la muraille. 

Le souterrain dans lequel il se trouvait à pré: 
sent traversait la rue obliquement, à partir de la 
maison de Cohn, et débouchait dans l'égout. 

Arrivé là, Bagley regarda attentivement la voûte 
du souterrain le long de laquelle couraient deux fils, 
Ceux-ci étaient si habilement posés qu'on les distin- 
guait à peine. 

Il parut saüsfait de cet examen, et il reprit sa 
route à travers l'égout niect, dans la direction de 
la banque. 


Un Plan génial. 


— Etes-vous prêts, jeunes gens ? dit tranquillement 
Nick Carter. C'est ici que nous devons opérer. 

Nick Carter, Chick et Patsy, — ce dernier arrivé 
de New-York la nuit précédente, — se tenaient devant 
un regard séparé de la vingt-neuvième banque na- 
tionale par trois pâtés de maisons, et dont la pla: 
que était encastrée dans les pavés de la rue. 

C'était dans la nuit du samedi au dimanche, à 
neuf heures du soir. 

Une heure auparavant, le détective avait été in: 
formé par le surintendant Gunter que l'énergie élec: 
trique venait d’être détournée, c 'est-è -à-dire deux heures 
plus tôt que d'habitude. 

Nick Carter réfléchit à la situation et finit par 
se convaincre que Bagley comptait pénétrer dans les 
caves de la banque cette nuit même. 

De cette façon, le cambrioleur aurait devant lui 
toute la journée du dimanche, puisque la banque était 
fermée ce jour-là. 

Cette circonstance avait, d'un autre côté, déter- 


miné le grand détective à se hâter, s’il voulait s'op 


poser efficacement, au dernier moment, à “l'éxécu- 
tion des desseins de ces hommes qui travaillaient 
sous terre comme des taupes. 

En étudiant les rues environnantes, il avait dé: 
couvert un autre puits d'accès, assez éloigné du thé: 
tre de l’action pour ne pas être surveillé par les 
cambrioleurs. 


? 


La route pouvait aussi bien être suivie à tra: 
vers l'égout que sur le trottoir de la rue même, 
agrément mis à part, bien entendu. 

Deux vastes voitures de déménagement s’appro: 
chhiïent lentement, marchant en sens inverse l’une 
de l’autre. 


Conformément au plan de Nick Carter, les deux 


voitures se croisèrent à la hauteur du regard, de ma: 
nière à masquer -absolument les détectives au mo: 
ment où ils descendraient dans l'égout. 

— En avant! vitel commanda le maître. 

Le jeune Patsy eut vite fait de soulever et d'é: 
Carter la plaque. 

Nick Carter laissa descendre dans le puits une 
grosse corde dont un bout était attaché à une forte 
barre de fer. 

La barre fut posée en travers de la bouche du 
puits, pour permettre aux détectives de descendre 
au fond de l'égout en se pendant à la corde. 
Avec la rapidité de l'éclair, Nick Carter se lais: 
Sa glisser jusqu’en bas; Chick le rejoignit Re 
ment. 

Patsy restait penché sur le trou, regardant aù 
fond. 

… — C'est fait! cria, une seconde plus tard, la voix 
du maître. 

Aussitôt Patsy poussa la barre et la fit toniier 
verticalement dans its. 

À peine avait-il ainsi dégagé l'ouverture, qu'il 
replaça la plaque ronde sur le regard. 

Puis il sauta sur une des deux voitures de dé: 
ménagement et se laissa emmener, en sifflant un air 
populaire. . 

, Tout ceci s'était passé dans le court intervalle 
dé temps où les deux voitures avaient roulé lente: 
ment l’uhe à côté de l’autre en se croisant. = -— 

Au prochain coin de rue, Patsy descendit. 

Il avait pour mission de surveiller attentivement 
la boutique de Levi Cohn et de filer Jack Peel, aux 
tant que les événements de la nuit le rendraient né: 
cessaire. 

Le maître détective avait concerté avec son pre: 
mier auxiliaire, Chick, un plan d'action dont le point 
le plus délicat était de pénétrer dans l'égout sans 
être vu. 

Arrivé aw fond du puits, Nick Carter qui était, 
ainsi que ses auxiliaires, habillé et pourvu comme 
il convenait à de semblables expéditions, tira de sa 


ue — 


poche une lanterne électrique et considéra les lieux. 
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— Pouah! par le Diable, ne Chick, ça four- 
mille de rats ici. 

On pouvait voir courir les odieuses bêtes dans 

toutes les directions, et leurs petits yeux phospho: 
rescents brillaient comme des étincelles dans l’obscu: 
rité. 

— À mins que je ne sois très mal informé, dé: 
clara le détective, nous aurons bientôt affaire à une 
espèce de rats bipèdes qui seront incomparablement 
plus dangereux que leurs confrères à quatre pattes! 

— Je n’en doute pas le moins du monde, Nick. 

— Tu es prêt? 

— Oui! 

— As-tu la corde? 

— Certes, je l'ai roulée autour de mon bras. 

— Suivons donc par ici. Nous allons parcourir 


l'égout jusqu'à ce que nous soyons arrivés à la hau+: 


teur de la banque. 

«En avant, marche! 

L'un derrière l’autre, ils se mirent en route dans 
l'obscurité impénétrable du souterrain, prenantes 
saient des miasmes horribles. 

De temps en temps, ils s’arrêtaient pour scouter 
ow pour regarder, cherchant à s'assurer qu'ils étaient 
bien seuls en cet endroit malodorant. 

Levant de la main droite sa lanterne au-dessus 
de sa tête, Nick Carter montrait le chemin. Enfin, 
les deux hommes atteignirenf. un coude de la galerie, 

Ils s'arrêtèrent, et Nick murmura à son compa: 
gnon ; 

— Si j'ai apprécié exactement la distance, ce cou: 
de doit se trouver sous la place, devant la petite 
maison d'angle où Cohn a sa boutique. 

— Alors, nous ferons bien d’examiner les parois 
du souterrain, tout en continuant à avancer. Qu'en 


— Certainemient, mais en faisant aussi peu de 
bruit que possible. Nous ne pouvons savoir à quel 
endroil nous nous rencontrerons vec les bandits ! 

— Je ferai attention! 

Les détectives se remirent à avancer prudemment. 

Nick Carter avait voilé en partie sa lanterne de 
Poche; mais pourtant, il éclairait la voûte du sou: 
terrain du côté de la boutique de Cohn, pour ne 
laisser échapper aucune trace suspecte. Soudain, le 
détective s'arrêta, et Chick suivit instantanément son 
exemple. # x 

- Les deux homimes avaient découvert en même 
femps un rectangle de briques qui se faisait remar: 
quer par l'absence de mortier dans les joints. 


En même temps, le regard pénétrant du célèbre 
policier découvrait que ce rectangle de briques _ 
maintenu par un cadre de fer. 

— Voilà justement ce que je m'attendais à trou: 
ver! murmura le détective à son compagnon. Si on 
retire les briques, on crée un passage par lequel 
un homme peut se glisser aisément. 

«Sûrement, il y à là, derrière, un souterrain, un 
couloir secret quelconque. 

«Ce couloir réunit la cave de Cohn à l'égout, 
car nous sommes juste en face de la boutique. 

— C'est très probable. 

Les détectives se penchèrent sur la muraille pour 
Texaminer plus attentivement et pour écouter; mais 
aucun bruit ne parvint à leurs oreilles. 

.— Holàl qu'est-ce que cela? murmura tout à 
coup Nick Carter. 

Et àl éleva sa lanterne vers le sommet de la voûte, 
car il venait de sentir au-dessus de sa têle quelque 
chose d'insolite 

— Un fil? : 

— Non, deux fils, l’un à côté de l’autre, Chick. 

— Deux, ah! Par conséquent le fil positif et le 
fil de retour ? 

— Oui, toute l'affaire me paraît Rene bien 
éclaircie. . 

«Le plan de Bagley répond exactement à ce que 
nous avons supposé. Les cambrioleurs ont creusé aussi 
bien du côté de la cave de Cohn que du côté opposé, 
par où üls ont atteint le tunnel du chemin de fer 
métropolitain. 

— Et alors ? 

— Alors, avec l’aide de Jack Peel, ils ont percé 
un trou dans la voûte de tunnel, juste assez grand 
pour permettre d'y passer un fil. 

«Ils ont ainsi pu établir une dérivation, et c’est 
par là qu'ils volent l'électricité du métropolitain. 

— C'estévident! Les gaillards peuvent ainsi pren- 
dre, quand ül leur plaît, le courant dont ils ont be- 
Soin, sans avoir à redouter d’être découverts. 

— Oui, la cave de Cohn est entre le tunnel du 
chemin de fer et l'égout; en conséquence, les ban- 
dits ont foui la terre aux deux bouts de la cave 
dans des directions opposées. 

«Les fils de dérivation passent donc À travers 
la maison de Cohn. C'est dans celle-ci que les cam- 
brioleurs ont dû établir un ou plusieurs embranche- 
mients pour porter l'énergie électrique sur tous les 
points où ils peuvent en avoir besoin. 
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«Par conséquent, c'est aussi de là que partent 
les fils qui se rendent dans le voisinage des caves 
de la banque. 

— Alors, nous n’avons qu’à suivre Ceux-ci pour 
atteindre le lieu où les malfaiteurs sont rassemblés. 

— C'est ce que je pense! En avant donc, Chick! 

Et ils reprirent leur marche. 3 

Le souterrain où ils marchaient était de plus en 
plus lugubre. 

Des ‘bruits singuliers et déconcertants arrivaient 
maintenant à leurs oreilles. 


Au-dessus d’eux, retentissait le roulement sourd 


des voitures sur le pavé de la rue. 

Autour d’eux, l’eau boueuse clapotait et bruissait 
avec mionotonie, et ils entendaient toujours courir 
une multitude de rats. 

— Voilà un admirable paysage pour une excursion 
de touristes! grommela Chick. 

— Oui; et où l’on n’est pas gêné par les pas- 
sants, répliqua Nick. 

— Je crois qu’un Chinois ne se laisserait pas mou- 
rir de faim ici, même s'il n'avait pas de piège à 
rats. Ces confiantes petites bêtes vous courent pour 
ainsi dire dans la main... Pouah!l 

Nick ne répondit pas; il s'arrêta de nouveau et 
regarda en l'air. 

— Voici le regard qui se trouve entre la bou: 
tique de Cohn et la banque, murmura-t-il. 

— Oui, c'est le trou d'où j'ai vu jaillir une lu: 
eur. 

— Il est probable que quelqu'un est passé ici 
avec une lanterne, et que c'est cela qui a causé cette 
éphémère illumination. 

— C'est très probable. 

— Allons. Allons!.. 

Les deux fils de dérivation servaient toujours 
de guide aux détectives. 

Mais tout à coup ils disparurent. 

— Un instant!..murmura Nick. 

En même temps, il approcha sa lanterne de l'en: 
droit où se produisait cette disparition. 

Il découvrit immédiatement qu'il y avait, là aussi, 
dans le mur, un certain nombre de briques qu'on 
pouvait enlever très facilement. 

L'ouverture ainsi ménagée devait être beaucoup 
plus grande que celle qui se trouvait à la hauteur 
de la boutique de Cohn. 

En ce point, les deux fils conducteurs s’enfon: 
aient dans la muraille. 

— Nous sommes en face de la banque, murmura 
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Nick Carter. On a percé ici une autre issue Ds 
la paroi de l'égout. 


-— Alors, il doit y avoir là derrière une galerie, 


— C'est ce dont nous allons nous assurer. 

«Attends encore un instant... Attention! 

Faiblement, mais distinctement, on entendait, par 
les fentes de la muraille disjointe, un bruit sourd 
qui semblait provenir de machines placées de l’au: 
tre côté. 
* Nick comprit aussitôt ce que signifiait ce bruit. 

Il tendit sa lanterne à Chick et murmura avec 
un sourire satisfait : 

— Les voleurs sont à l’œuvre! 

— Pouvons-nous approcher sans être entendus ? 

— Nous allons essayer. On doit pouvoir enlever 
facilement ces briques, d'une manière quelconque, 
Lève la lanterne un peu plus haut, je te prie, pour 
que je puisse mieux examiner la paroï. 

Chick obéit, et le maître détective se mit à in 
specter à fond la muraille. 

Soudain, il découvrit entre les briques deux en- 
droits où il pouvait aisément passer la main et saisir 


une brique entre ses doigts. 


— Eteins la lanterne! ordonna:t-il à Chick. Il ne 
faut pas nous exposer inutilement. On pourrait nous 
apercevoir de l’autre côté du mur! 

Chick obéit immédiatement à l'injonction &e son! 
chef. Œ 

Dès que l'obscurité fut rétablie, le détective es 
saya d'enlever la brique. 

Il y réussit sans faire le mbindre bruit, et Nick 
Carter découvrit aussitôt que les briques étaient ran: 
gées dans un cadre de bois assujetti par des char: 
nières, et qu'on pouvait facilement pousser de côté, 

Dès que le détective eut ouvert sans bruit ce 


cadre mbobile, il aperçut, à trente pas à peine des _ 


vant lui, une vive lueur qui se répandait dans une 
galerie souterraine par-dessous une lourdésporte de 
bois. 

On distinguait à présent très nettement le bruit 
sifflant et ronflant des machines qui se trouvaient dans 
ce passage. 

Nick attira son compagnon près de lui. é 

— Voici le souterrain qui mène aux fondations de 
la banque, murmura-tl. 

— Ah! je vois; l'extrémité en est fermée par 
une porte ou une trappe de bois, pour assourdir au: 
tant que possible le bruit des machines et celui du 
travail en général. ! 

— En effet! Prépare ta lanterne et ton revolver, 
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— As-tu l'intention d'arrêter immédiatement toute 
la bande ? 

— Seulemkent au cas où nous serions découverts, 
répondit le grand détective, car ils doivent avoir le 
moyen d'avertir Cohn par des signaux électriques. 

«Il ne faut pas que le Juif échappe. Allons voir 

= d'abord les gaillards au travail; puis nous retour: 

_ nons en arrière, nous nous saisissons du Juif et de 
Jack Peel, nous revenons ici, et nous achevons la 
capture. 

— Oui, ce plan me paraît être le meilleur. sous 
tous les rapports. 

— Donc, attention! Nous allons nous glisser dans 
le tunnel pour voir ce qui se passe derrière cette 
porte de bois! 

Avec mille précautions, les détectives abandon: 
nèrent l'égout et s'engagèrent dans l’étroit souterrain. 

Ils atteignirent la paroi de bois, dont les fentes 
leur permirent d'observer suffisamment pour se faire 
une idée nette du travail des coquins. 

Dans sa longue carrière, Nick Carter avait eu af: 
faire à des centaines de mhlfaiteurs, et il avait vu 
les choses les plus extraordinaires; aussi ne s’éton: 
naït-il pas facilement. 

Pourtant, ce qu'il aperçut le surprit au delà de 
tout ce qu'il avait encore éprouvé. 

Jamais il n'avait rien vu de tel. 

Derrière la porte de bois, s'étendait une galerie 
de douze pieds environ de profondeur, sur huit de 
hauteur, construite et étayée selon toutes les règles 
de l'art; de sorte qu'il n’y avait rien à redouter, 
ni tassemint, ni éboulement. 

Dans cet espace souterrain, on pouvait travail: 
ler commodément à la lumière des lampes électri- 
_ ques. 

à Il y avait là deux machines, actionnées par ré. 
n volée. * 

L'une était une gigantesque machine à forer ; l'au: 
tre devait servir à fondre les plaques de rs 
des coffres-forts. 

D'énormes blocs de pierre étaient entassés sur 
un côté du souterrain. 

Ils avaient fait partie des fondations de la ban: 
que; on les en avait arrachés, et, au moyen de puis: 
sants palans, dont les poulies étaient assujetties à la 
voûte, on les avait transportés. où ils étaient mainte: 
n. nant. 

De cette manière, les malfaiteurs, qui ne recu: 
laïent devant aucune difficulté, s'étaient ouvert un 
passage jusqu'aux vastes Lcoffres-forts qui se trou: 


du 
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vaient dans les caves de la vingt-neuvième banque 
nationale, noyés dans la maçonnerie des fondations. 

Le travail était si avancé qu'une grande partie 
de la face postérieure du plus grand des coffres: 
forts était mise à nu. 

Il n’y avait plus qu'à fondre la plaque d'acier 
au moyen du chalumeau électrique, pour y faire une 
ouverture suffisante. 

Sans impatience, Buck Bagley, Sandy Carroll et 
deux autres malfaiteurs actionnaient et dirigeaient les 
machines. 

Nick Carter lui-même, le policier blasé, demeu- 
rait stupéfait, car il comprenait que le génie de Buck ® 
Bagley faisait entrer le cambriolage des banques dans 
une ère nouvelle. 

On n'avait plus besoin maintenant d'employer 
l'explosion bruyante et révélatrice, pour forcer l'ac- 
cès trop bien défendu des coffres-forts. 

L'invention de Buck Bagley, la machine qu'il 
avait construite attaquait les plaques d'acier avec 
tant de puissance, au moyen de la chaleur produite 
par le courant électrique, que les parois les plus 
épaisses devaient fondre comme du beurre. 

Ainsi le blindage serait vaincu, sans que les cri- 
minels fussent trahis par le moindre bruit. 


A la Merci de Buck Bagley. 


Tout en observant le travail des cambrioleurs, . 
Ïe grand détective reconnut la possibilité qui s'offrait 
à lui de prendre d’un seul coup toute la bande. 

Les bandits étaient quatre à vrai dire, mais au: 
cun d'eux n'était armé. 

Ils avaient ôté leur veste pour travailler plus 
à l'aise dans le souterrain, où régnait une forte cha- 
leur, et ils avaient laissé leurs revolvers et Jours 
Couteaux dans leurs poches. 

Ils n'avaient manifestement aucune inquiétude. 

Ils ne croyaïent pas pouvoir être surpris dans 
Taccom'plissement de leur œuvre criminelle, 

Ces remarques incitèrent Nick Carter à modifier 
le plan qu'il avait communiqué d’abord à Chick, et 
il résolut de s'emparer en premier lieu des quatre 
cambrioleurs pris en flagrant délit. 

Il pensait pouvoir opérer facilement cette cap: 
ture. 

I lui paraissait facile, maintenant, d'empêcher 
les malfaiteurs de prévenir leurs complices restés dans : 
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la rue ou dans la boutique de Cohn, mêm 
à leur disposition un Signal électrique. 

La machine à fondre, maniée avec une grande 
habileté par Buck Bagley, faisait retentir son siffle 
ment monotone. 

Nick posa la main sur le bras de son compagnon, 
sé pencha à son oreille et murmura: 

— Nous allons commencer par eux. ns tes 
armes ! 

Chick acquiesça du geste. 

Mais, comme il cherchait son revolver, sa main! 
droile vint en contact dans l'obscurité avec la pa: 
roi de la galerie. à 

Contre cette paroï, courait le câble condacens 
de l'électricité détournée. 

En quelques points, la couche isolante de gutta: 


e s'ils avaient 


percha qui l'enveloppait était détériorée, et la mal: 


chance voulut que Chick fposât justement la main 
en un endroit où le fil, chargé d’un courant de plus 
de deux mille volts, était à nu. 

L'effet de ce contact, quelque léger qu'il fût, fut 
terrible; le jeune détective éprouva une secousse qui 
faillit le tuer. 

Il poussa un cri perçant, qu'il aurait en vain! 
voulu retenir, et il tomba si brusquement et si vio: 
Jlemment contre le maître sans défiance, que celui: 
ci se trouva projeté en même temps que son Je 
liaire contre la cloison de bois. 

Celle-ci céda, s’effondra avec un craquement Bpous 
vantable dans la galerie, entraînant Nick Carter dans 
ses débris. 

Chick avait été complètement paralysé par la com: 
miolion et restait étendu, sans mouvement, sur le sol, 

Pour comble de malheur, Nick Carter, nous l’a: 
vons dit, avait aussi perdu l'équilibre; il était tombé 
en travers du corps de son compagnon. z 

Il n'eut pas de peine à comprendre ce que cet 
incident imprévu pouvait avoir de conséquences gra: 
ves. 

Il se releva avec une agilité prodigieuse, avant 
même que les malfaiteurs, stupéfaits et complètement 
abasourdis, eussent eu seulement le temps de se ren: 
dre compte de ce qui arrivait. 

— Les Carter! rugit Bagley. Apnée less où 
nous sommes perdus! 

Les cambrioleurs ne se le firent pas dire deux 
fois. 

Bagley se jeta le premier sur Nick Carter, qui 
voyait qu'il aurait à soutenir seul ce combat déses: 
péré, car Chick était absolument inerte, 


Le détective reçut son adversaire par un terrible 
coup de poing, et, tandis que celui-ci reculait, il réus- 
sit à se remettre complètement d’aplomb. 

Mais pourtant, avant qu’il eût pu ramasser son re-. 
volver, qui lui avait échappé dans sa chute, Car- 
roll et Stewart s "étaient rués sur lui comme des loups 
affamés. 

Par une botte adroite, le détective fit tomber 
Stewart sur les genoux, en même temps qu'il évi- 
tait un terrible coup de poing que Carroll lui allongeait. 

Sandy n'avait pas recouvré son équilibre, lorsque 
Nick Carter lui lança un tel coup derrière l'oreille 
que le cambrioleur s'affaissa comme sous un coup 
de massue. 

Alors, le grand détective fit un bond de côté cet 
ramassa son revolver. 

Mais Kennedy, le quatrième larron de la bande, 
dans le tumulte général, avait réussi à jouer au détec 
tive un mauvais tour, qui devait avoir pour ce dernieï 
les pires conséquences. 

Kennedy s'était jeté à plat ventre sur le sol, el 
il avait roulé un gros fil de fer au-dessus de la che- 
ville de Nick Carter, tout occupé à se défendre con- 
tre les autres. | 

Aussi, quand le détective, victorieux jusque-là, 
voulut s'élancer impétueusement en avant, il s’em- 
barrassa dans ‘ce piège. 

Il trébucha et, finalement, tomba la tête la pre- 
mière sur le sol pierreux. 

Ce coup décida de la bataille. 

Avant qu'il fût remis de sa surprise, trois des ban- 
dits s'étaient jetés sur lui. 

Ils le mhintinrent à terre sous le poids de leui 
Corps et parvinrent à lui ramiener les bras sur le dos 
et à lui lier les mains avec des cordes. 


Chick commençait à peine à se remettre du 4e 


rible choc qu'il avait subi et ne pouvait encore son- 


_ger à opposer de la résistance. 


Aussi ne fallut-il pas une minute pour que les 
deux redoutables ennemis du crime fussent ficelés 
au point de ne pas pouvoir faire le moindre mouve- 
ment. 

Cependant, Sandy Carroll avait été prendre son 
revolver, et ses yeux haïneux, injectés de sang, lui- 
saient d’un sauvage désir de meurtre. 

Mais lorsque Buck Bagley vit que son complice 
allait tourner son arme contre les deux prisonniers, 
il Jui cria sur un ton de commandement: 

+— Abaisse ton arme; Sandy! Abaisse, te dis-je! 
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— Non, il faut que ces maudits drôles aillent voir 
en enfer. 

— À aucun prix! s'écria Bagley d’une voix tons 

nante en se précipitant sur Sandy Carroll, auquel 
_-il arracha son revolver. 

«Nous avons tout le temps pour cela. 
nous d’abord de notre propre sécurité. 

— Il a raison, dit Stewart. Il faut d'abord savoir 
. Comment les choses vont tourner pour nous, avant 
de risquer un assassinat. 

— Non, non, ne risquons pas cela! approuva Ken: 
nedy. 

“2 — Maudits poltrons! poules mouillées! rugit San: 
- y Carroll, qui ne trouvait pas assez de paroles pont 
Aer son indignation. 

— À l'égout! commanda Bagley sans écouter les 
jurons de Carroll. 

« Tu vas te rendre jusqu'à l’autre tunnel, Kennedy; 
et tu reviendras me dire ce que tu as vu. 

Kennedy saisit une lanterne et se hâta d'exécuter 
l'ordre qu'il venait de recevoir. 

Le chef lui-même interrompit le circuit électrique; 
_ la machine s'arrêta, et tout bruit cessa instantanék 
ment: 

Nick considérait avec colère ses vainqueurs, et 
Chick, qui était revenu à à lui, manifestait une véritable 
rage. 

— Pourquoi at-il fallu qu’une telle chose m'arrive! 
Je m'en battrais moi-même, Nick! gémit-il. Mais je 
te jure qu'il n’y a pas de ma fautel.. J'ai touché le 
câble électrique, et j'ai reçu une telle commotion... 
que je me demande comment je n’en suis pas mort 
sur le coup. 

À — Ne te tourmente pas, jeune homme! repartit 

_ le grand détective. Tu ne pouvais rien faire là con: 

| tre, cela va de soi. 

«Il faut encore nous féliciter dans notre malheur. 
de ce que tu n'aies pas été tué. 

«En ce qui concerne les misérable que voici, 
nous les tenons, c'est certain. Dès mhintenant, on 
peut les considérer comme pris. 

Bagley, qui avait guetté pendant quelque temps 
à l'entrée du tunnel, revint et regarda sauvagement 
sans parler les deux détectives. 

— Comiment avez-vous pu découvrir notre instal- 
lation, Carter? éria-til enfin, les traits décomposés 
par la rage. 

Pour le détechüve, il s'agissait avant tout de ga- 
gner du temps, et il agit en conséquence. 

— Dame! lorsque quelqu'un montre aussi peu de 


occupons- 


Ni de Siraitatétt aise fai 


… 


discrétion à mon égard que vous en avez montré 
l’autre nuit, sous prétexte que j’examinais la plaque 
d’un regard d'égout, je suis bien forcé d'admettre 
qu'il recherche la société des rats. 

— Ah! c'est donc cela qui a éveillé votre atten+: 
tion ? 
— Oui, avec votre permission... Je me suis dit 
qüe vous deviez avoir établi là-dessous une cachette, 
et, comme on regrette fort votre absence à Sing-Sing, 
je me suis permis de venir vous y chercher. ;. j 

— Oui, vous êtes l’amhbilité incarnée, Carter. 

— N'est-ce pas? Il faut du bonheur à l’homk 
me; et quand, en me mettant à votre recherche, 
j'ai découvert par surcroît votre gigantesque cambrio4 
lage, je peux dire que j'en ai eu du bonheur. 

— Prenez garde, Carter, fit Carroll en jetant auf 
Uétective un regard sinistre. Vous _ Pen 
tôt d'avoir été si heureux. 

.1 = Ehl c'est ce que nous verrons. 

= Vous n'aurez pas Rapenps à FPE pous 
lé voir. 

— Retiens ta langue, Sandy; .. Bagley. Ici, 
ja Suis le maître, et je veux régler proprement a 
lombpte avec ces deux chiens. 

— Hâte-toi done, car il ne me Semble pas due 
Nous sommes d'accord sur ce point, répondit Sandy, 
imbpatienté. Je n'ai pas la moindre envie de me fairg 
reconduire À Sing-Sing. 

«Nous avons ici une occasion en H'e 
finir avec les Carter. let tu peux y comipter, Buck, ÿ’aux 
rai Soin que la chose soit réglée... Cette dernière 
intrusion dans nos affaires a comblé la mesure de ma 
patience à leur égard. FatR 

— Ne te mets donc pas en peine d'œufs qui na 
Sont pas pondus, Sandy! interrompit Buck Bagley 
d'un ton PHourru. Je suis certainement le dernier À 
prendre la Géfense des Carter; maïs il s’agit toul 
d'abord de notre propre sécurité, et ensuite de Ia 
réussite de notre gigantesque cambriolage, selon la 
Si délicate expression de Carter. 

— Buck à raison, comme toujours, fit Stewart. 

— Réellement, des cambrioleurs de votre force 
pourraïent se montrer pour de l'argent, déclara ue 
dement Nick Carter. 

«Vous avez magnifiqüement organisé toute ceffe 
affaire! 

Cette réflexion n'avait d'autre but que de gagner 
du temps. 

Nick Carter cherchait danS sa tête À -élaborer 
un plun d'évasion, et il espérait, en outre, faire traîner 
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les choses de manière à à à Patsy d’inter4 
venir. 

Celui-ci avait recu l'ordre de se trouver à minuit 
auprès du regard situé entre la boutique de Cohn et 
la vingt-neuvièmle banque nationale. 

Si tout allait bien, les deux détectives se trouve: 
raïent au fond du puits pour donner à Patsy un signal 
convenu. 

Au cas où Patsy n’entendrait pas le signal à He 
nuif, c'est qu'il serait arrivé à ses amis ns à: 
cfeuse aventure. 

Il aurait alors à s’assurer le concours d’un agent 
de police et à procéder à l'arrestation du Juif et 
à l'inspection de sa boutique. 

Pour que le secours de Patsy pût être utile aux 
deux détectives, il fallait donc que ceux-ci parvins- 
sent à occuper les quatre malfaiteurs pendant deux 
heures au moins. 

Par bonheur, Nick avait touché en Buck Bagley le 
point sensible, car ce dernier était fort vaniteux. 

Il se considérait comme un génie, et il fut très 
flatté de la remarque de celui qu’il considérait comme 
son plus dangereux adversaire. 

_… Il se mit à rire d’un air satisfait et hocha la tête, 

— Tout ce que j'entreprends est solidement éta: 
Bli.. et, pour ce qui est de notre gigantesque camk 
briolage d'aujourd'hui, nous le mènerons à bonne 
fin. Un millier de Nick Carter, avec toute leur astu: 

ce, ne nous en empêcheraient pas. 
— Je le croirais presque! 

— Soyez-en bien convaincu. Dans deux heures, 
tout ce qui est enfermé dans les caves . la banque 
nous appartiendra. 

— La chose est nouvelle et de Vous fai: 
tes tout simiplement fondre la paroi d’acier du coffre: 
fort que vous voulez vider. 

— C'est une fameuse idée, Hein? 

— Mais qu'avez-vous bien pu faire de toute la 
terre que vous avez dû enlever? demanda le détech 
tive. Je ne comprends guère. 

— Vous êtes joliment corieux, Carter. , 

Nick Carter se mit à rire. 

— Peut-être que je pourrai profiter de la leçon 
et risquer mbi-même plus tard un petit cambriolage 
de banque. 


permettre 


— C'est de que vous ne forez Certaïnemient pas 


dans celte vie, déclara sèchement Bagley. 

«Vous devez pourtant bien comprendre que nous 
avons jeté toute la terre dans l'égout, et que le courant 
l'a embportée, , 


— Humil C'est très ingénieux! grommela le dé: 


tective. Je dois reconnaître, Bagley, que vous n'êtes 


réellement pas un cambrioleur ordinaire. 
— Oui, je crois connaître assez bien mion affaire, 


— Mieux que cela. vous êtes véritablement ne. : 


maître. 

— Qu'est-ce que tout ce bavardage ? tentait 
Sandy Carroll en maugréant. Nous ne faisons quel 
perdre un temps précieux. 


«L'homme le plus crédule n’admettra jamais que — à 


ces Carter soïent venus ici seuls et par hasard. Je 
soupçonne, Buck, que nous allons avoir affaire À 
toute ‘une meute de ces damnés chiens. 


— Vous faites là une fausse supposition, Sandy, 


déclara froidement le détective. Nous sommes seuls 
tous les deux dans ce mionde inférieur. 


Mais ces paroles firent peu d'impression sur Buck 


Bagley, qui partageait manifestement l'opinion de San: 
dy Carroll. 


>» 


- 


Au même moment, Kennedy rentra dans la a à 


Par bonheur, il n'avait découvert ni la corde, 


ni le cramipon au moyen desquels les détectives étaient 


descendus dans l'égout, et que Chick avait cachés 
de son mieux. 


Cette corde, en effet, aurait trahi le moyen qu'ils 


avaient embployé, en indiquant par cela même qu'ils 


avaient été aidés par quelqu'un au mioment de leur 


descente. 

— Eh bien, qu'est trouvé? demanda Bagley à 
Son complice. 

— Rien; Buck, répondit Kennedy. Tout me paraît 
parfaitement en ordre. 

— Et l’autre tunnel? 

— On n’y a pas pénétré, rien n’est dérangé. 

As-tu parlé à Cobn? cs 

— Sans doute, j'ai même été dans sa cave. Il 
m'a dit que tout était tranquille là-haut. 

.. «Jack Peel fait toujours le guet dans la rue. 
! +— Lui as-tu appris ce qui se passe ici? 

— Non, je n’ai pas voulu lui dire cela de but en 
blanc. Tu sais, Buck, que le gaillard est poltron, 
et, s'il se met à avoir peur, il n’y aura plus à comp: 
ter sur lui. 

— Tu aS très bien fait, gromimela l'Anglais. Il 
Serait capable de nous trahir tous. 

— Dans l'égout, tout est en ordre également. 


Tout est vide, il n’y à rien d’anormal, assura Kennedy. 


Mais toutes ces nouvelles rassurantes ne fais 
Saient qu'augméenter l’indignation de Sandy Carroll, 
= Allons...tout cela n'est que sottises ! s’écria:t-il. 


gars 


= «Comment ces damnés chiens ont-ils pénétré dans 
_ J'égout, hein? 

— Comment Fr ont-ils fait, à fon avis? demanda 
< Bagley. 
à — Ne fais donc pas l’innocent, Biffla Sandy. Ils 
ne sont pourtant pas descendus du ciel sur leurs 
ailes! Il faut qu'on les ait aidés d'en haut, et, dans 
ce cas, nous sommes pris dans une souricière... Ré: 
fléchissez bien à ce que je vous dis. Réfléchissez 
bien! 

— Par le Ciel, tu as raison! : 

— Cela saute aux yeux! 

Buck Bagley poussa un épouvantable juron et 
se tourna vers les deux détectives. 

— Allons, Carter, répondez à présent. Comment 
- avez-vous pu descendre dans l'égout? : 

— Avec une échelle, répondit froidemkent Nick 
Carter. 

° + Ah! par un regard, alors? 

— Mais sans doute. Nous avons réplacé Ia pla: 
que de fonte après être entrés dans le puits. 

— Réellemient ? 

— Je ne puis que vous raconter ce que nous 
svons fait. 

— Et ou est l'échelle? 

— Elle est restée à sa place, déclara Nick Car. 
ter comme s'il se fût agi de la chose la plus naturelle 
du monde. Nous ne pouvions pas l'emporter avec, 
nous, et nous l'avons laissée sous la plaque... elle 
doit s’y trouver encore, à moins que les rats ne 
l'aient mangée, ce que je ne crois pas. en si peu 
de temps! 

— Où est ce puits? 

— À un demi-mille d'ici environ. 
vous vous en assurerez vous-même. 
— _ire autre chose, 

Nick Carter espérait par là engager les mal- 
faiteurs à envoyer l'un d'eux jusqu'au puits indi 
qué pour voir si l'échelle s’y trouvait. 

Il aurait tout ce qu’il voulait dans les circonstan: 
ces présentes. 

Mais sa proposition ne séduisit ni Bagley ni San: 
dy Carroll. 

Les deux bandits ne se fiaient guère À ces pa: 
roles si calmes, et la déclaration du détective était, 
à leur avis, très suspecte. 

— Non, cela ne s'accorde guère avec vos habi- 
tudes! fit Bagley. Vous n'avez sûrement pas été cher- 
cher un regard aussi éloigné de l'endroit où vous saviez 
_ {que nous étions. 


(es 


.« Allez-y, est 
. Je ne peux pas 


érer un peu. 


— Tout cela n’est que mensonge! s'écria Sandy. 

— Voilà qui est intelligemiment parlé! dit le grand 
détective avec un rire méprisant. 

« Comment pouvais-je savoir où je trouverais tou- 
te la compagnie? Si j'avais connu d'avance cette 
charmante cachette, j'aurais naturellement choisi un 
autre puits pour descendre. ee. 

Sandy Carroll poussa un épouvantable juron et 
prit ses complices à part. 

Les quatre bandits restèrent bien dix minutes à 

discuter dans un coin. 
Ils parlaient si bas que ni l’un ni l’autre des 
fétectives, loin de saisir le sens de ce qu'ils di: 
Saient, ne pouvaient même entendre le son de leurs 
Voix. 

Néanmoins, il était évident qu’une grande diver- 
gence d'opinions existait entre eux. 

La mine sinistre de Bagley donnait toutefois À 
penser qu’un nouveau forfait allait s’accomibplir. 

— On dirait que la bande veut décidément nous 
Envoyer dans les enfers, Chick! fit remarquer le maî- 
tre détective. 

— Il faut Dien qu'on y descende quelque jour, 
répliqua philosophiquement son cousin. * 

— Oui, certes; mais il serait préférable de dif- 
si tu pouvais, par aventure, te dégager 
les mains. 

— Ah! si je le pouvais seulement! Mais j'ai 
les bras liés avec un fil de cuivre, et cela dépasse 
mes forces, déclara Chick en soupirant légèrement. 

— Ils m'ont attaché avec des cordes de chanvre, 
murmura Nick Carter, et si j'avais assez de temps, je, 
trouverais bien le moyen d'user mes liens sur l'angle 
d'une pierre. 

— Que vont-ils bien faire de nous? 

Mais avant que Nick Carter eût répondu, Sandy 
et Bagley revinrent aux deux prisonniers. 

— Ecoutez fbien, il faut à tout prix que nous 
obtenions de vous la vérité! gronda Bagley. 

— Vous l'avez entendue déjà, répliqua Nick Carter 
en haussant les épaules. 

— Non, vous nous avez menti... Mais nous vous 
ferons dire la vérité tout de même, au risque de vous 
paraître un peu brutaux dans nos procédés! 

— Qu’avez-vous donc l'intention de faire? 

— Nous allons vous faire voir ce qu’on éprouve 
quana on est assis sur la chaise électrique, cria Ba- 
gley menaçant. Nous verrons bien si cela vous en: 
gage à mettre un peu plus de bonne foi dans vos 
discours. 
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Malgré tout son sang-froid, le détective ne put 


réprimer un sentiment d’angoisse. 

— Cela ne manquerait pas de nous tuer, vous le 
savez aussi bien que nous, Bagley... Vos compagnons 
sont peut-être ignorants, mais vous, vous êtes un hom- 
me instruit! 

— Et qu'importe si, dans une ‘semblable expé: 
rience, deux misérables chiens de policiers laissent leur 
peau? dit Bagley avec un rictus diabolique. 

— Oui, qu'importe? cria à son tour Sandy Car- 
rol. Je pense que ice serait même une très bonne chose. 


. Nous serions débarrassés de vos ignobles person: 


nes. Et c'est justement ce que nous désirons! 

— Si vous nous tuez, non seulement cela ne vous 
avancera pas, mais vous vous serez condamnés à mort 
vous-mêmes, déclara le détective, qui s'était complète: 
ment ressaisi. 

— Bah! mous ferons d’une pierre deux coups! 
cria Carroll. Même si nous sommes repris, nous au- 
rons du moins la satisfaction de vous avoir envoyés 
dans l’autre monde! 

— Et si nous réussissons à nous échapper et à 
emporter les trésors de ces coffres-forts, nous serons 
sûrs ‘d'avôir réduit vos lèvres au silence pour l’éter- 
nité, ajouta Bagley avec un geste féroce. Et après tout 
ce jqui s’est passé aujourd'hui, cela me paraît non 
seulement souhaitable, mais probable. 

— C'est très logiqué, dit froidement Nick Carter. 
Ainsi vous allez nous électrocuter. Bon! je pourrai, du 
moins, vous regarder faire jusqu'au bout. 

— Tu ne vivras pas assez pour nous voir achever 
notre ouvrage! s’écria Buck Bagley d’une voix ter- 
rible. Nous ne voulons pas perdre davantage notre 
temps avec vous. Empoignez-les, mes amis, et as- 
seyez-les sur la pierre que voici! 

La ‘hâte avec laquelle les criminels exécutèrent cet 
ordre ‘prouva clairement aux deux détectives qu’ils n’a- 
vaient pas à espérer d'être épargnés, mais que leur 
mort était bien résolue. 

Nick et Chick furent enlevés de la façon la plus 
brutale et jetés sur une grande pierre carrée. 

Alors, Bagley se tourna du côté de Kennedy. 

— Va vite trouver Cohn et avise-le de ce qui s’est 
passé, jordonna-t-il. 

«Il faut qu'il interrompe la communication avec 
le câble du métropolitain, de sorte que nous puis- 
sions manipuler les fils et les disposer de façon à faire 
passer le courant à travers le corps de ces deux gre- 
dins. , C'est compris ? 

— Oui, Buck; je cours avertir Cohn! 
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— Attends encore, Kennedy. Il faut que le Juif 28 


avise aussi Jack Peel par un signal, et qu’il l’en- 
voie immédiatement ici. 

— Entendu! 

— Et Cohn-lui-même doit se tenir prêt à rétablir 
le courant dès que je lui en donnerai l’ordre. Il faut 
en finir rapidement avec ces deux gaillards.. Nous 
avons beaucoup mieux à faire! 

— Sois tranquille, Buck; je lui expliquerai claire 
ment la chose. : 

— Encore ceci! cria Bagley à son complice, qui 
s'éloignait. Il nous donnera un signal dès qu'il aura 
interrompu le courant, pour que nous puissions ma- 
nier les fils sans inquiétude... Il faut aussi qu'il 


nous signale tout ce qui lui paraîtrait suspect le moins 


du monde. 
— Est-ce tout? 


— Oui, c’est tout. Va donc et dépêche-toil Dès 


que tu auras fait cette commission, reviens sans tar- 
der. 

Kennedy prit une lanterne et partit en courant. 

Nick et Chick restaient assis sans miouvemeni 
sur le bloc de pierre, 

Ils comprenaient qu'ils étaient perdus s’il ne se 
produisait quelque miracle, 

Le trio de bandits restait silencieux. 

Soudain, la sonnette ane: retentit dans la 
galerie. 

— C'est le signal du Juif! s’écria Carroll. 

— Il à interrompu le courant! grommela. Bagley. 
Allons, mes amis, détachez le fil de la machine et 
passez-le moi. S 

« J'aurais bientôt fait d'entortiller ces deux chiens, 
comme s'ils étaient (assis dans le fauteuil électrique de 
Sing-Sing. 


Les Remarques de Patsy. 


Tandis que le grand détective et son auxiliaire 


étaient vaincus de cette façon aussi inattendue que mal- 
heureuse, dans leur combat contre les bandits, Patsy 
n'était pas resté inactif. 

En surveillant la boutique de Cohn, il avait facile- 
ment remarqué Jack Peel, l’électricien, et il avait 
aussitôt gratifié celui-ci de sa bienveillante sollici- 
tude. 

Il avait bientôt compris que Peel tenait en ob- 
seivation les rues avoisinant la vingt-neuvième on 
que nationale. 


Z 
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Il ne le perdit pas de vue pendant plus d’une 
beure, tout en se promienant d’un air inoffensif, sans 
cesser de songer à Chick et au mhître, qu'il suivait 
par la pensée dans leur expédition souterraine. 

Tout à coup, il vit Peel, après avoir tourné au 
_ coin de la banque, accélérer son allure. 

Jusqu'ici il n’avait marqué ni hâte ni émotion. 
Cet empressement subit éveilla les soupçons du jeune 
détective. 

— H'y a gueique chose qui ne marche pas! 
s& dit-il. 

Il courut au coin et jeta un coup d'œil dans la rue. 

Son regard perçant découvrit immédiatement qu'il 
s'était produit un changement dans la boutique de 
Cohn. 

Derrière l'un des globes remiplis d’un liquide rou- 
ge, comme on en voit souvent dans la montre des 
droguistes, on avait placé une lampe allumée. 

— Lumière rouge. ‘un signal d'alarme! murmura 
le jeune détective, déjà inquiet. 

«Mes pressentiments ne sont pas trompeurs: il 
st arrivé quelque chose au maître et à Chick! 

Il chercha Peel du regard et le vit marcher ra: 
pidemient vers la boutique. 

— Le signal s'adresse à ce drôle. Je veux savoir 
ce qu'il signifie, continua le jeune détective, toujours 
aionologuant. 

«Je crois que, dans ces circonstances, le maître 
ne m'en voudra pas Si je ne suis pas ses ordres à la 
lettre. 

«Il n’est pas encore onze ‘heures, et je ne de- 
vrais pas intervenir avant minuit... Mais faut-il atten- 
dre ici en toute tranquillité que ces misérables aient 
assommé Nick Carter? 

Là-dessus, Patsy s’élança sur Îles traces de l’élec- 


—— tricien, qu’il avait presque rejoint quand celui-ci entra 


dans la boutique. 

À travers la devanture, Patsÿ pouvait très bien 
voir le Juif gesticuler, dans ‘un état nee ex- 
trême. 

Cohn finit par entraîner l’électricien dans la pièce 
de derrière. 

La seule vue de son visage blafard avait suffi av 
jeune détective pour comprendre qu'il se passait quel- 
que chose qui causait aux deux coquins le plus grand 
trouble. 

— Cela ne peut s'expliquer que d’une seule fa: 
çon: le maître et Chick sont en danger! murmura 
Patsy. 

«Il faut que j'essaie de pénétrer dans cette pièce: 


et que je voie ce qui s’y passe, m'en devrait-il coû:. 
ter un bras ou une jambe! 

Quand Patsy se fut rendu compte de l'impossibilité 
de pénétrer sans être vu dans cette pièce en passant 
par la boutique, il chercha s’il ne pourrait y arriver 
par derrière. 

D'abord, il ne put voir aucune entrée. 

Mais, après quelques minutes de recherches, il 
arriva dans l'étroit passage qui se trouvait à côté 
des grands ateliers de fumiste. 

_ Il se glissa par là avec la rapidité d’une belette 
dans un terrier. 

Ayant atteint la barrière de planches dans la cour, 
il sauta lestement par-dessus et s'orienta. 

Il se mit à suivre le mur. 

— Voilà la maison de Cohn, se dit-il; elle doit 
donner sur une cour. 

Quelques instants plus tard, il avait franchi une 
seconde barrière, et il se trouvait devant la porte 
dérobée par laquelle, peu d'heures auparavant, Bagley 
était entré dans la maison du Juif. 

C'était par là qu’allaient et venaient tous ceux 
de la bande des cambrioleurs. 

Comme il cherchait le trou de la serrure, Patsy 
découvrit le guichet, et, en y appliquant l'oreille, 
il entendit clairemient la voix émue de Levi Cohn. 

L’Hébreu répondait justement à ‘une question de 
Peel, à qui il avait déjà fait connaître la capture 
des deux détectives. rs 

Le Juif avait reçu les ordres de Bagley par l'en 
tremise de Kennedy, qui était déjà retourné vers ses 
complices par le souterrain. 

— Comme je vous le dis, ce sont là des ordres 
envoyés par Bagley, et vous seriez un insensé de ne 
pas wobéir. ; 

— J'obéirar, répliqua Jack Peel avec irritation! 
Mais que va-t-on faire des Carter, maintenant qu’on les 
a pris? 

— On les tuera...et cela de la manière la plug 
élégante, sans douleur! dit le Juif. 

«Ce n'est pas en vain que nous vivons au siècle 
de l'électricité! 

— Diable! Bagley veut les électrocuter? s'écria 
Jack Peel, stupéfait. Le courant est-il ouvert ? 

— Pas pour l'instant. J'ai dû l’interrompre pour 
que Bagley puisse préparer l'exécution. 

«Dès que j'en recevraïi l'ordre, je Le rétablirai, 
et j'enverrai les Carter dans l'éternité... C’est pour 
mjoi un honneur et une joie! 

— Baglev donnera un signal? 
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— Je l’attends…. 

— Les signaux électriques fonctionnent donc en: 
core ? 

— Certes! pourquoi ne fonctionneraient: ils pas? 
répliqua le Juif, surpris. Ils n'ont rien à faire avec 
le courant de haute tension. 

— Et Bagley m'ordonne d'aller le rejoindre dans 
le souterrain ? 

— Oui, le plus vite possible. Je regrette de ne 
pouvoir vous accompagner, j'aurais eu un véritable 
plaisir à voir exécuter les Carter. 

«Ils doivent sentir passer la petite mlbort pour l'in: 
stant, en attendant la grande. 

Les paroles fanatiques du Juif ne semblaient pas 
être beaucoup du goût de Jack Peel; il regardait à 
terre d’un air inquiet et mécontent. 

— Et vous, qu’allez-vous faire, Cohn ? demanda:t-il 
brusquement. 

— Tout simplement fermer la boutique, ainsi us 
Bagley me l'a ordonné. 

— Ah! la boutique doit être fermlée ? 

— Oui, il me l'a ordonné, et ensuite je dois at: 
tendre le signal pour rétablir le courant. Je le ré- 
tablirai, Jack, vous pouvez en être sûr. Ne croyez 
pas que j'ai peur. 

«Je n'ai pas peur le miboins du monde, car je 
me sais personnellement en sûreté. 

Peel fit un geste de mépris et ouvrit la trappe pour 
descendre dans la cave. 

Toute cette combinaison ne lui plaisait manifeste: 
ment pas. 

Patsy entendit alors le Juif s'approcher bruyamk 
ment de la porte de la boutique. 

Le jeune détective, à partir du moment où il 
s'était collé contre la porte dérobée, n'avait pas per- 
du ‘un seul mot de la conversation des deux cri- 
minels. 

Il savait donc assez exactement ce qui était ar: 
rivé à ses deux collègues et le danger qui les me: 
naçait. 

C'était plus qu'il n’en fallait pour le déterminer 
à agir immédiatement. 

Il abandonna la porte contre laquelle ïl venait 
d'écouter les bandits et revint sur ses pas, sautant 
les barrières en mbitié moins de temps que la pre: 
mière fois. 

Il parcourut la rue de toute sa vitesse et vint 
se cacher dans l'ombre d’une porte cochère en face 
de la boutique de Cohn:. 

Le Juif sortait justement de sa Boutique, aved 


deux des volets de bois au moyen desquels il fermait 
sa maison pendant la nuit. 

Le jeune détective s'était, du moins, senti sou: 
lagé d’un grand poids quand il avait compris que 
son maître et Chick étaient relativement en sûreté 
tant que Cohn n'aurait pas rétabli le courant, sur le 
signal de Bagley. 

Aussi, quand il vit sortir Levi Cohn avec ses 
deux volets de bois, il comprit aussitôt ce qu'il avait 
faire. 

— Il à en tout six fenêtres à fermier, et il y en! 
a trois qui donnent sur l’autre rue, murmura à part 
lui le jeune détective en observant de ses yeux d’ar- 
gus tous les mlbouvements du Juif. 

«Il ne peut porter que deux volets à la fois, 
et il lui faut toujours revenir à la boutique pour nn 
cher les autres. 

« Quand il fermbra les fenêtres qui donnent sur 
l’autre rue, ce sera le mloment pour moi. 

Lorsque Cohn rentra dans sa boutique, Patsy tra: 
versa la rue en trois enjamlbées et se blottit dans une 
encoignure à côté de la maison du Juif. 

Celui-ci ressortit avec deux volets, qu'il assu: 
jettit comme les premiers; après quoi, il rentra en 
core dans sa ‘boutique. 

Juste à ce moment, ‘un agent de police passa devant 
Patsy, lequel l’attira mystérieusement. dans l'ombre 
de sa cachette. 

En quelques mbots, le jeune détective apprit à 
l'agent sa qualité et lui fit connaître ce qu'il attendait 
de lui. 

Quoique extrêmement surpris, l'agent de police, 
au seul nom! de Nick Carter, le célèbre détective, 
se rendit volontiers au désir du jeune homme. 

— Attendez icr jusqu'à ce que je vous appelle 
murmura Patsy. 

«Je veux d’abord m'assurer qu'il n’y a Person 
ne dans l’arnière-boutique de Cohn! 

Il savait que les signaux viendraient de là, et il 
voulait, autant que possible, interrompre la commu: 
nication. | 

A ce mloment, Cohn reparut avec les deux volets 
qui n'étaient pas encore assujettis, et, ployant sous 
le faïx, il tourna le coin du bâtiment. 

Avec la rapidité de l'éclair, le jeune détective 
s'était précipité dans la boutique. 

Il se courbait et rampait le long du comptoir pour 

‘être pas aperçu de la rue. 

Une seconde plus tard, il était dans la chambre 

de derrière. 
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Celle-ci était vide. SNS nie 2) 

La trappe était encore ouverte, exactement dans 
la position où Jack Peel l'avait laissée quand il était 
descendu. 

Au bout d’une demi-minute, le pas traînant du 
Juif se rapprocha de la porte de la boutique. 

Le détective recula un peu dans l'ombre et at 
tendit. 


Le Sosie de Levi Cohn. 

Le regard vitreux de Cohn tomba sur le jeune 
détective juste au moment où il franchissait son pro- 
pre seuil. 

Un cri s’échappa de ses lèvres. . 

Surpris et effrayé, il bondit avec une souplesse 
de félin vers l'armoire placée à l'angle de la pièce. 

Mais il n’atteignit pas son but et ne put, par 
conséquent, exécuter son projet. 

Patsy avait tout de suite compris que le Juif 
voulait donner un signal d'alarme. 

Aussi se précipita-til sur lui. 

Il lui asséna un formidable coup de poing qui 
l'envoya rouler à l’autre ‘bout de la chambre. = 

Le cri de détresse de Cohn fut entendu du de: 
hors par l'agent de police, qui crut que c'était le 

signal de Patsy. 

Il s’élança dans l'arrière boutique juste au mo- 
ment où le Juif tentait de se relever. 

Le jeune détective lui cria aussitôt: 

— Saisissez-le et tenez-le lbien. Vous arrivez au! 
bon mioment. 

— Moïse et les prophètes! Que signifie cette at: 
Le monde est devenu bien mé- 
chant pour un pauvre homme! 

— Taisez-vous, ordonna l'agent de police en se- 
couant l'Hébreu avec une telle violence que celui- 
ci en perdit la vue et l'ouïe. 

«Nous ne somimes pas ici pour qu’on nous donne 
la comédie; encore moins pour entendre des paroles 
inutiles | 

— C'est juste! s'écria le jeune détective. Soyez 
donc assez aimable pour enlever à cet homme sa 
blouse graisseuse et sa veste! 

— Pourquoi ? demanda avec étonnement le police: 
man, dans les mains duquel Levi Cohn se tordait 
fomme un ver. 


Patsy avait déjà retiré sa jaquette, des poches 
de laquelle il sortit sa boîte de fard et les «acces: 
soires » dont il avait besoin. 

— Vous allez le savoir immédiatement! répon: 
dit-il. 

«Nous ne pouvons pas descendre avec une forte 
troupe de police dans le souterrain pour surprendré 
les bandits dans leur repaire. Il faut agir par ruse, 
Sans quoi nous risquerions fort d'en être pour nos 
frais. 

— Mais de quoi s’agitil? demanda l'agent, de 
plus en plus étonné. 

— Je n’ai pas le temps de vous l'expliquer pour 


Je moment, répliqua le jeune détective. 


«Mettez les menottes à cet homme et attendez 
tranquillement mon retour... Voulez-vous parier que 
je ramènerai à la surface du sol Nick et Chick Carter 
ainsi que les camibrioleurs de banque que nous re- 
cherchons ? 

— Ah! vous me donnez ‘une lueur... 
de cela qu'il s’agit? 

— Oui, sachez-lel.. 
perdez pas le Juif de vue. 


C’est done 


. Mais de la prudence! Ne 
. I ne faut pas qu'il fasse 


un mouvement, ni qu'il S approche du placard là-bas, 


car c'est dans ce placard que se trouvent les appa- 
reils électriques et tous leurs dispositifs du diablel 

— Bon! Vous pouvez vous en rapporter à moi, 
fit l'agent en passant les menottes au Juif, qui claquait 
des dents. : 

«Il fera une désagréable connaissance avec mon 
gourdin, s’il ose seulement respirer trop haut, où 
faire le mloindre mouvement! 

— Tout homme qui se montrera par cette trappe, 
vous l’arrêterez aussitôt. ee 
— Même s'il en venait deux, n'est-ce pas? 

— Sans doute... et toute la bande même! 

— Mille tonnerres, cela me fait vraiment plaisir 
de travailler avec le célèbre Carter! s'exclama l’a: 
gent. 

«C’est tout autre chose que ce qu’on! à l'habitude 
de faire. Ça marche; ça vous emporte comme une 
tempête! 

Patsy, pendant cette conversation, ne restait pas 
inoccupé, bien au contraire. 

A l'aide de sa boîte de fard, d’une fausse barbe, 
d’une perruque rapidemient accommodée et d’un mi: 
roir, il avait transformé son visage avec une ahuris: 
sante habileté. 

Il avait su donner à ses traits une ressemblant 
extraordinaire avec ceux du Juif. 
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L'agent de police exultait. Levi Cohn, au con: 
traire, semblait de plus en plus atterré. : 

— Vous êtes un gaillard rudement adroit.. Le 
meilleur comédien ne ferait pas mieux, s’écria l’a: 
gent en éclatant de rire. 

Le jeune détective n’avait pas le temps de répon: 
dre au compliment. 

Il s'emipressa de revêtir, malgré sa répugnance, 
les vêtements graisseux du Juif, se coiffa de son 
chapeau de feutre à larges bords et arrondit les épaus 
les en prenant l'attitude habituelle de Levi Cohn. 

— Magnifique! On jurerait que vous vous Rp" 
pelez Cohn! plaisanta l'agent. 

Patsy n’entendit pas ce dernier propos, pourtant 
si flatteur. 

Il avait pris une lanterne qui se trouvait sur la 
table et avait disparu par la trappe. 

Patsy trouva la route plus facile que ses deux 
collègues ne l'avaient trouvée avant lui, car Jack 
Peel ne s'était pas donné la peine de rétablir le mur 
de brique, si bien que l’ouverture donnant accès à 
l'égout se présenta aussitôt au jeune homme, lui indi- 
quant la direction à suivre. 

Bien qu’il parcourût le chemin pour la première 
fois, il avançait donc sans trop de difficulté et assez 
rapidement. 

Au bout d’un certain temps, il aperçut une lueur 
devant lui. 

Cette lueur était beaucoup plus vive que la clar: 
té de la lanterne qu'il tenait à la main. 

Patsy comprit aussitôt de quoi il s'agissait. 

C'était de. la lumière électrique. 

Jack Peel n'avait pas songé non plus à rajuster 
dans le mur le cadre de bois rempli de briques, 
de sorte que les lamipes électriques qui brûlaient dans 
la galerie des cambrioleurs répandaient leur: clarté 
jusqu'à l'égout. 

Une minute plus tard, Patsy pénétrait dans la 
galerie. i 

La première personne sur qui tomba son regard 
fut Nick Carter. 

Celui-ci était assis à côté de Chick, sur le bloc 
de pierre où les malfaiteurs avaient jeté leurs deux 
victimes. \ 

Un gros fil de cuivre était entortillé autour d’eux 
de telle sorte que le courant devait traverser leurs 
Corps. 

Pourtant, sans se laisser troubler par la pensée 
du sort terrible qui l'attendait, le grand détective 


avait, à l'insu de ses bourreaux, travaillé patiemment 
à dégager ses mains. 

Il avait tant fait qu’il avait presque atteint son 
but, et qu'il allait bientôt être en état de se défendre. 

Soudain, Sandy Carroll perçut les pas traînants 
d’un homme qui venait par le tunnel. 

Il s'élanca vers l'entrée en criant: 

— Attention, camarades! J'entends des pas. 
Qui diable peut venir ici? 

Mais Patsy était à la hauteur de son rôle. 

Il possédait un talent surprenant d'imitation. Il 
contrefaisait à s’y méprendre la voix d’une autre 
personne. 

Il n'avait pas entendu parler longtemps le Juif, 
et pourtant cela lui avait suffi pour saisir exacte: 
ment le son et l'accent de sa voix et pour retenir 
les locutions caractéristiques de son langage. 

Ce fut au point que même Nick Carter, malgré sa 
finesse et sa délicatesse d'ouïe, s’y laissa tromper 


_ tout d'abord et crut que le nouvel arrivant était réelle- 


ment Levi Cohn. 

— Dieu des justes! Qui voulez-vous que ce soit? 
Ne vous fâchez pas! 

«Pourquoi devrais-je rester là-haut quand tout le 
monde est rassemblé ici? 

Bagley fit entendre une exclamation de colère, et 
il se retourna vers le faux Juif en lui lançant un re- 
gard terrible. 

— Qui vous a commandé de descendre: ici ? s'écrias 
t-il. 

— Le père Abraham me reçoive dans son sein 
et me prenne sous sa protection! fit le Juif. 

«Suis-je si mal venu? Voulez-vous me casser 
la tête? 

«N'aurais-je pas le droit de venir aussi dans le 
souterrain? 

«Ne suis-je pas votre associé ? 

I marmonnait, et il agitait si bien les mains que 
les criminels lui firent place sans y songer. Il ré: 
ussit ainsi à s'approcher du maître. 

Cependant, Nick et Chick n'avaient pas tardé à 
reconnaître leur jeune auxiliaire; mais pas un muscle 
de leur visage ne tressaillit. 

Ils considéraient la scène aussi froidement que 
si elle ne les eût pas intéressés au plus haut point. 

— Comment avez-vous osé venir ici sans être 
appelé? rugit Bagley, au comble de la fureur. 

_ «Ne vous avais-je pas expressément ordonné de 
rester auprès des appareils ? 

— Ne me mangez pasl 
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«Que ferais-je auprès des commutateurs, si le 


courant ne passe pas...si les fils sont aussi pourris 
que vous ? 

à — Drôle! Impudent!.. Quelles sottises dites-vous ? 
. s'écria Bagley, qui en croyait à peine ses oreilles, 
4 — Sot vous-même! Oui vous êtes pourril Voilà 
_ tout ce que vous êtes! dit le Juif, comme s’il sifflait 


entre ses dents. 


«Il faut avoir la cervelle pourrie pour n'être 


- pas capable de me comprendre quand je parle raï: 
à sonnablement. 


2j «Les fils sont détériorés.. 
_ plus... 

«Que dévais-je faire, hiin ? 

«Fallait-il envoyer à la station centrale prier poli: 


. Ils ne fonctionnent 


_ ment le directeur, de la part de Maître Bagley, d'en : 


_ voyer quelqu'un pour réparer le dégât? 
5 L'Anglais, qui allait et venait, promlenant sa fu: 


_ reur, s'arrêta au milieu d’un pas et suspendit le geste 


menaçant qu'il avait esquissé. 
— Par le Diable! Je comprends à présent votre 


agitation et votre incohérence, Cohn, dit-il. 


«Mais qu’est-il arrivé aux fils ? 
— Le sais-je, moi? Je n'ai pas pu avoir d’ éleck 
tricité! 

«Non, elle n’est pas venue; mais on peut me la 
voler, à mioi aussi... J'ai reçu une épouvantable commo: 
tion en touchant le commutateur, et j'ai cru voir Sa: 
lomon dans tout l'éclat de sa puissance. 

«Pouvais-je réparer le dégât? Non, je ne le pou: 
vais pas. 

«Alors, n'ai-je pas eu raison de venir, au péril 
de ma propre vie, dans ce souterrain profond et si: 
nistre, qui est encore plus dangereux que la mer 
_ Rouge, à travers laquelle le père Moïse s’est enfui 
{'Esypte. 

; «Oui, voilà ce que j'ai fait, moi, et, au lieu de 
ml remercier, on me reçoit par des dre gros: 
sières ! ‘ 

Bagley s'était retourné du côté de Jack Peel. 

Il lui fit signe de s'approcher. 

— Remiontez, Jack, et voyez ce qui à pu arris 
ver... 
«S'il y a quelque chose de grave, avertissezs 
_ Nous aussitôt. 

Jack Peel prit la lanterne que le prétendu Juif 
avait posée à terre et pe hâta de regagner la cave 
de Levi Cohn. 

La réception qui devait lui être faite dans l’ar: 
 rière-boutique lui paraîtrait amère. on s’en doute bien. 


 Bagley fit quelques pas avec lui dans l'égout 
pour lui donner quelques recommandations. 
Les cambrioleurs, qui demeuraient dans la ga: 


lerie, regardaient d'un air inquiet Bagley s'éloigner 


comme s'ils craignaient que leur chef n’eût l’inten: 
tion de les abandonner en les laissant dans l’embar- 
Tas. Re 
Cette circonstance fournit à Patsy l'occasion qu'il 
attendait impatiemment. L 
. Vif comme l'éclair, il Se pencha vers Nick et, 
d'un seul coup du couteau qu'il tenait caché dans 
Sa° main, trancha les liens du maître. 
Il glissa ensuite une pince coupante dans la main 
de Nick Carter sans que ni l’un ni l’autre des mal: 


_faiteurs se fussent aperçus de son habile manœuvre. 


Le grand détective ne montra pas moins d'adresse. 

Il coupa à son tour les fils qui ligotaient a. 
assis à côté de lui. 

Les deux détectives avaient pourtant: l'air d su 
aussi immobiles qu'auparavant. ; 

Du pas traînant propre à Levi Cohn, Patsy re 
vint alors à l'entrée de la galerie. 

Il y arrivait lorsque Buck Bagley rentra. 

Il lui jeta un regard interrogateur. : 

— Qu’allons-nous faire des détectives, Buck, qu’al- 
lons-nous en faire ? demanda le faux Juif en agitant les 
Bras. i ere 

« Puis-je savoir ce que nous allons en faire? 

— Comme si nous étions iobligés de vous donner 
tous ces renseignements! grommela Bagley, se 
té. 

«Attendez un peu; 
pres yeux... 

«Je suis résolu à en finir avec eux fout de 
Suite; sans quoi ils trouveraient le temps de mens 
voyer mioi-même dans l'autre monde! 

Chick et le maître avaient depuis longtemps de: 
viné que leur jeune auxiliaire ne cherchait qu'à se 
poster à la sortie du souterrain, de telle sorte qua 


vous le verrez de vos Le 


pas un des cinq criminels ne püût s'échapper. 


. Nick Carter attendit tranquillement que le jeune 
détective fût bien établi à son poste. 
Alors, il vit Patsy fouiller rapidement dans sa 
poche et faire un signe. 
D'un bond, Nick Carter fut debout, SE tréidemit, 
s'adressant à Chick, qui s is 1evA sn même temps, 
il dit: Ë 
— Ne te presse pas, Chick; prenls ton temps pour 
mettre les menottes à la compagnie. 
«Patsy tient tous ces Gentlemen en respect! 
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Buck Bagley poussa un cri de stupeur en voyant 
lés deux détectives se redresser aussi brusquement, 
les mains libres. 

Involontairement, il se retourna vers la sortie 
du souterrain pour prendre la fuite. 

Mais Levi Cohn semblait avoir disparu dans le 
Sein d'Abraham. 

Il n'y avait plus trace du Juif. 

À sa place, se trouvait, au bout de la galerie, 
un jeune ‘homme aux traits énergiques, qui brandis: 
sait dans chaque main un revolver. : : 

— Le moindre mouvement vous vaudra une balle 
dans la cervelle! déclara Patsy d’un ton qui n’ad: 
mettait pas de réplique. 

Les malfaiteurs, si soudainement surpris, étaient 
paralysés, comme pétrifiés. par une indicible terreur. 

Avant qu'ils pussent se ressaisir, Nick et Chick 
avaient bondi sur eux et leur avaient passé les ml: 
nottes. 

Une seconde plus tard, toute la bande était à la 
merci des détectives. 

La surprise du surintendant de l'usine électri- 
que fut aussi grande que celle du chef de la police 


locale et du directeur de la vingt-neuvième banque 


nationale, quand ils apprirent le vol qui avait failli 


se commettre, et que le grand détective èt ses fidèles 


auxiliaires avaient pu empêcher au dernier moment, 


dans les circonstances dangereuses que nous venons 


de relater. 


Le président de la banque se miontra reconnais: 


sant; il offrit aux trois détectives des honoraires dont 


l'importance était en rapport avec la somme colos: 


sale sauvée par leur intervention. 

À l'exception de Bagley et de Carroll, tous les 
criminels furent jugés à Boston et condamnés à plu- 
sieurs années de prison. 

Le Roi des Cambrioleurs anglais et son collègue 
américain, Sandy Carroll, eurent le douloureux privi- 
lège de réintégrer les sombres murs de Sing-Sing, 
d'où ils devaient d’ailleurs s'évader encore une fois. 

Quant à Nick Carter et à ses vaillants comipa- 
gnions, ils ne jouirent pas longtemps d'un repos qu'ils 
avaient pourtant si bien mérité. 

Dès le lendemain, une nouvelle affaire les ob: 
ligeait à se remettre à l'œuvre. 
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